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Spričo tolikih pisem in tolikih la­
skavih priznanj, ki sem jih zlasti v 
poslednjem času prejel od premno­
gih naših bralcev in naročnikov, mi 
Je v resnici težko, zahvaliti se jim 
>ako toplo in prisrčno, kakor bi rad.

Iz vseh teh pisem veje prisrčnost, 
12 vseh teh pisem veje priznanje in 
izraz prijateljstva, do mene in do 
Uredništva »Družinskega tednika«. Ta 
ljubezen in to razumevanje potrju­
j t a  misel, ki se je rodila v našem 
uredništvu že pred dvema letoma, ko 
Bino pribili, da so zvečine vsi ljudje 
J  bistvu dobri in dovzetni za vsako 
lyi>o in plemenito misel, in da je ve- 
H|a ljudi pripravljena zmerom pod­

pirati dobro in pobijati slabo.
_ Pred dvema letoma smo torej go- 

'orlU 0 takšnih ljudeh, in zdaj me 
resnično veseli, da so se vse naše 
posli o bralcih tudi uresničile. Uresni­
čilo se je dejstvo, da so mnogokatero
Pohro in pošteno besedo sprejeli z 
razumevanjem, da so jo znali ceniti, 

nam dokazujejo pisma, da smo 
ros posvetili naš trud pravičnosti, 
iskrenosti in drugim lepim in pleme- 
•ntiin mislim, taldm mislim, ki po­
stajajo v borbi za obstanek od dne 

o dne redkejše.
Človek, ki čita časnike — in čas­

niki so resnična slika časa, v kate­
rem živi 110 — tak človek torej vidi, 
oa so vsi narodi v preteklosti in v 
sedanjosti posvečali največjo skrb 
■rojem in vojnam, da so podredili vse 
®v°je misli iznajdbam in napredku 
tehnike, da so pa pri tem prezrli 
Cojenje plemenitih čustev, človeko­
ljubnosti in poštenja.

Mislim, da se bo vse to, k a r  se je 
godilo v preteklosti in kar 6e godi 
tj, sedanjosti, ponavljalo prav tako tu- 
J*' v bodočnosti. Bojim se, da nam bo 
tudi bodočnost prinesla vojne, prepri- 
can. geni, da nam bo bodočnost rodila 
vd ik e  iznajditelje, da bodo železnice 
Vozile še h itreje, da bodo letala in 
avtomobili še popolnejši, prepričan 
sem, da bodo tehniki izpašli Čudovite 
projekcijske aparate  za kinem atogra- 
!e’ , da bodo radijski aparati postali 
Be bolj čudežni, da bodo ljudje s svo- 
]>m umom iznašli še to in ono — 
Joda prav tako sem prepričan, da 
‘Udi v bodoče nihče ne bo vprašal 
v-oveka po značaju, da ga nihče ne

presojal po vrlinah in plem enitosti
njegovega srca.

Bodimo pravični: saj ni čudno! 
11 a n ost in  tehnika gresta po začrtani 

P°ti, z vsakim dnem se bolj oivilizi- 
?ai’l°, žal pa postajamo hkratu  tudi 

»kulturni«. Preprosteje bi rekli, 
a se naši možgani in naša pamet 

'fnzvijajo, da so pa hkratu  naši srčni 
°učutki obstali tam, k je r so bili, če 
ee niso celo izpridili. Današnji dan 

ukvarjam o z neštetim i igram i, ki 
J"niajo z dobrosrčnostjo in plem eni­
tostjo prav  nobene zveze, p rav  tako 
k;ikOI. nim a teh vrlin  občinstvo, ki 6e 
JJaslaja pri bikoborbah, p rav  tako ka- 
k ° r ga ni imelo občinstvo, ki se je 

Pajalo s krvavim i prizori gladiator- 
"kjk iger y  gtarein Rimu.

Ljudje bodo tudi poslej, kakor so 
mtnes in kakor eo bili nekoč v davni 
Preteklosti, zadovoljni, ako se bodo 

t  s\!e" a najedli, ako 6e bodo napili 
iskrečega se vina, ako bodo lahko 
uživali po mili volji, ne da hi jim

‘S t a z .g l e d .  p o  s v e t u .

Pred novimi,dovršenimi dejstvi1?
Po ntirnberškem kongresu. — Kaj s e  pripravlja v  Berlinu. — 

Portugalci pom agajo  upornikom
bilo treba delati. Malo jih je bilo do­
slej in malo jih bo, ki bi jih kultura 
plemenih čustev zadovoljila.

Spričo teh dejstev ni nič čudnega, 
da je medsebojno razmerje med ljud­
mi drugačno kakor bi moralo biti. 
Zgledi nam kažejo, da slabotnega člo­
veka vsi vprek napadajo, da ga za­
postavljajo in podcenjujejo, da se člo­
veka, ki je doživel neuspeh ali ki 
se mu neuspeh obeta, vsi izogibajo. 
Nič manj pa ni živa resnica, da ee  
človeka, ki si obetajo od njega kakr­
šne koli koristi, njegovi bližnji okle-, 
pajo in mu rožice sadijo.

Dragi bralci, prav gotovo se spomi­
njate mnogih mojih člankov, ki sem 
jih posvetil dobrim ljudem in pošte­
nim dušam, prav gotovo se tudi spo­
minjate mojih člankov, ki sem skušal 
z njimi marsikaterega iztirjenca in 
marsikaterega nesrečnika dvigniti, da 
sem mu hotel pomagati, da sem mu 
hotel dati ali vrniti izgubljeno... Za­
upanje v samega sebe in zaupanje v 
boljšo bodočnost sem pridigoval vsem 
onim, ki so pobesili glave. Prav go­
tovo se spominjate tudi tistih mojih 
člankov, ki sem z njimi pribijal, da 
je usoda vsakega posameznika v nje-

Ljubljana, 16. sept.
Letošnje poletje in jesen se kronist 

res ne more pritoževati, da bi mu pri­
manjkovalo snovi. Na španskem je 
vsak teden kaj novega, če ne v vlad­
nih poročilih, pa v uporniških, in na­
robe. Da bo kronika zanimivejša, je 
te dni posegla vmes še druga država, 
tista, ki si s Španijo deli pirenejski 
polotok: Portugalska. Toda vse to se 
skrije v sivo nepomembnost spričo go­
vorov, ki nam je letos postregel z 
n jimi nemški narodno-socialistični kon­
gres v Nurnbergu.

Hitlerjeva stranka ima že od nekdaj 
svoje letne kongrese v tem starodav­
nem in častitljivem mestu, znanem iz 
srednjega veka po znamenitem norim- 
berškem lijaku, ki so takrat z njim 
baje vlivali ljudem pamet v glavo. Ti 
kongresi so v vseh ozirih edinstveni: 
po milijonski udeležbi, po brezhibni 
režiji in po brezobzirni brutalnosti go­
voranc.

Letošnji kongres je potekel v zna­
menju vojne napovedi boljševizmu. 
Vodja rajha in kancler Hitler je vrgel 
geslo v množico, propagandni m ini­
ster Goebbels ga je pa razpredel in 
prignal v absurd. Kakor je bil Hitler­
jev govor (vsaj v nemškem merilu) 
zmeren, tako je Goebbels v svojem;

stem — državo, s katero živi v pogod­
benem in celo prijateljskem u) raz­
merju. Da se je v letu Gospodovem 
1936 moglo brez posledic kaj takega 
pripetiti, je dokaz, kako hitro živimo 
po vojni in kako naglo se časi spre­
minjajo: 100 proti 1 stavimo, da bi

tako pravoverni carizem? Kajpada bi 
jo takrat sovražil in preziral ne za­
radi boljševizma (ki ga ne bi bilo), 
temveč iz kakšnega drugega nagiba — 
denimo iz proslulih »rasističnih« vzro­
kov — sovražil in preziral vse dotlej, 
dokler ne bi bogata žitorodna Ukra­
jina utešila nemške lakote po zemlji.

Drugo, kar kaže poudariti, je še 
nazornejše: medtem ko Nemci trde, da 
se tako strašno boje Rusov in njiho­
vega boljševizma, pa ruske obrobne 
države (Finska, baltiške dežele) prav 
nič ne tožijo, da zaradi nevarne so­
seščine ne bi mogle mimo spati, ali 
da bi se bale okužbe. Dokaz, d a  g r e  
N e m c e m  še za  n e k a j  d r u g e g a  
in ne zgolj za boj proti boljševizmu.

Vprašanje nastane tedaj: kaj Hitler

Nove jugoslovanske znam ke R dečega križa, ki bodo v prom etu  od 
20.—27. t. m . Na k ra jn jih  dveh je  upodobljen  Nj. Vis. knez Pavle, 
n a  sred n ji pa u stanov ite lj srb skega R dečega k riža dr. G jorgjevič.

Zem ljevid španskega ozem lja, ki n am  kaže sedan je  s ta ­
n je  v lad n ih  in  upo rn išk ih  čet. P ripom niti m oram o, d a  je  

m ed tem  S an  S ebastian  že padel v roke upornikov.

govih laMnih rokah, in da je vsak 
človek sam svoje sreče kovač.

Marsikateremu sem hotel pomagati, 
marsikateremu sem hotel otreti sol­
zo...

Vsa pisma, kii sem jih doslej p re­
jel, vsa ta pisma mi samo potrjujejo, 
da sem šel po pravi poti dn da moram 
vztrajati na tej poti.

Vsa ta lepa in topla pisma, ki ste

Fiivf u so ?Pust*U v  m orje  drugo skupino podm ornic, ki jih  je  sam  
tej, reir k rs til s  im enom  »Saltzwedel«. N aša slika p rikazu je  n eka j 

Podm ornic, k i so sam o drobec ogrom ne in  m rzlične oborožitve 
sodobne Nem čije.

zmerjanju presegel vse, kar si je kdaj 
koli po svetovni vojni dovolil kateri 
koli minister. Saj je razumljivo, da 
Moskva in Berlin drug drugega živega 
ne moreta videti (morda tudi zato ne, 
ker drug z drugim tekmujeta, kdo bo 
brutalneje in brezobzirneje zmrvil svo­
je notranje nasprotnike). Toda zato 
vendar še ne gre, da bi aktiven (D mi­
nister tako očitno, javno in brez ovin­
kov napadal drugo državo in njen si­

mi jih pisali, so me samo spodbodla. 
Prepričal sem se, da se je krog pri­
jateljev, ki se je zbral okrog »Dru­
žinskega tednika« in okrog vašega 
»Hake«, mogočno razširil. Prepričan 
sem pa tudi o tem, da se bo ta krog 
še bolj razširil, da se bo prijateljsko 
razmerje še poglobilo, da bo postalo 
v pravem pomenu besede odkrito­
srčno in res prijateljsko.

Ko vam danes pišem to pismo, 
vsem vam, kii ste mi pisali in ki ste 
mi morda hotela pisati, vas prosim, 
da se še približate, da se mi včasih 
javite s pismom ali z dopisnico, da 
mi potožite /svoje gorje in svoje te­
žave, da mi opišeie svojo srečo in 
svoje lepe doživljaje. Prosim vas, da 
se zmerom zatečete k meni, kadar koli 
vam bo kaj na srcu, najsi bo to bol, 
najsi bo prešerna radost.

Tako bomo postali še boljši prijatelji, 
kakor smo že bili; še globlje bomo 
čutili drug za drugega.

Storimo torej vse, da bo naš krog 
postal širji, da bo postal pnisrčnejši.

Naposled se vam, dragi prijatelji, 
vsem, pa prav vsem, kd ste mi pisali 
in ki ste mi samo hoteli pisati in ki 
ste naši zvesti naročniki, prav prija­
teljsko zahvaljujem in vas še posled­
njič prosim, da se me kmalu 6pet 
spomnite. Bodite prepričani, da me 
bo vsako vaše pismo resnično razve­
selilo.

Hvala vam — in pozdravljeni od 
vašega Hake.

leta 1914. že samo pet stavkov Goeb- 
belsovega govora pomenilo še tisti dan 
pretrganje diplomatskega razmerja 
med Nemčijo in Rusijo,, če ne celo 
vojne. Da nismo česa podobnega do­
živeli letos, v 18. letu nove Evrope, pač 
ni zasluga ne Nemcev ne Rusov, tem­
več zgolj »napredka« povojnega člo­
veka in povojnih državnih sistemov 

sistemov, ki se v primeri s pred­
vojnimi odlikujejo z gostobesednostjo, 
trdokožnostjo in... plehkostjo.

Toliko smo hoteli na splošno pri­
pomniti k norimberškim govorancam. 
Zdaj bi pa kazalo ogledati si zadevo 
še od znotraj.

Zakaj Hitler in njegovi ljudje tako 
nedržavniško besno napadajo Rusijo?

Odgovor ni tako preprost, kakor bi 
utegnili misliti tisti, ki navdušeno plo­
skajo Hitlerju vselej, kadar udari po 
sovjetih. Prvo, kar bi veljalo podčrtati, 
je to, da Nemci v sovjetski Rusiji ne 
vidijo toliko boljševikov kakor S l o ­
v a n o v  — tistih Slovanov, ki imajo 
(po Hitlerjevih lastnih besedah!) do­
sti preveč zemlje za svoje ljudi, med­
tem ko je Nemcem primanjkuje. (Naši 
bralci se gotovo še spomnijo članka, 
ki smo ga napisali na tem mestu o 
Hitlerjevem teku po ruski Ukrajini.) 
Precejšnja porcija zavisti je vsekako v 
nemškem besu na Rusijo; prav gotovo 
dosti več kakor ljubezni do bližnjega, 
t. j. do Evrope, ki jo hlini g. Goeb­
bels v svojih govorih. Ali m ar mislite, 
da tretji ra jh  ne bi sovražil in prezi­
ral Rusije, tudi če bi tam  vladal še

namerava s takšno politiko? Kaj se 
spet pripravlja v Berlinu? Ali se bo 
Evropa spet zagledala nekega dne pred 
novim dovršenim dejstvom, morda še 
usodnejšim, kakor so bili dosedanji?

Hitler je govoril tudi o ruskih le­
talskih oporiščih na češkem, čeprav 
je češkoslovaška vlada te*fantastično- 
sti že prej odločno zavrnila. Govoril je 
o tem, da bi s teh letališč Rusi lahko 
v nekaj minutah prileteli z bombniki 
nad Dunaj, Budimpešto, Berlin. Kdor 
pozna Hitlerjeve »bombe«, ve, da teh 
besed ni ircekel tjavdan. In  kdor po­
zna nove j®  evropsko zgodovino, se bo 
nehote zgrozil: saj se bo spomnil, da 
je iz tr te  izviti francoski letalski na­
pad — menda baš na Nilrnberg — 
dal Nemcem avgusta 1914 tolikanj že­
leno pretvezo, da so napovedali vojno: 
Francozom in tako razpihali svetovni' 
požar...

Konferenca Male antante
Te dni so se v Bratislavi na češko­

slovaškem sestali na redno konferenco 
zunanji ministri Male antante. Konfe­
renca je potekla v kar najlepšem so­
glasju in je obrodila tudi več daljno­
sežnih sklepov na političnem in go­
spodarskem področju. Pred konferenco 
je prezident dr. Beneš sprejel pred­
sednika jugoslovanske vlade in zuna­
njega m inistra dr. Stojadinoviča v av­
dienci ih  g a ' nato skupaj k njegovimi 
češkoslovaškimi in romunskimi tovariši 
pridržal na kosilu.

F iih re r je  sp reje l LIoyda G eorgea v svoji h iši v  O bersals- 
bergu. Z ada j, v sred in i, nem ški poslanik  T L ondon« 

v . R ibbentrop.
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Portugalci 
se igrajo z ognjem

Na pobudo predsednika francoske 
IVlade Leona Bluma bi se imele vse 
evropske velesile in  tiste države, ki so 
prizadete pri državljanski vojni na 
Španskem, slavnostno obvezati, da se 
ne bodo vtikale v španske razmere. Z 
velikimi težavami so po dolgem cin­
canju res vse velesile vsaj na zunaj 
pristale na to — tedaj se je pa poka­
zalo, da Portugalci nočejo in ne pri­
dejo na konferenco, sklicano v ta  
namen.

Portugalska ima zmerno diktatorsko 
vladavino, zato ni čudo, da so njene 
sim patije na strani upornikov. Tega ji 
m  bo nihče zameril. Manj spodobno 
je pa, da upornike kar odkrito pod­
p ira in jim pošilja nemško orožje — 
nespodobno s stališča mednarodnega 
takta, ki veleva, da naj si vsakdo ure­
di svoj dom tako, kakor je njemu 
prav, če le sosede pusti pri miru. Vsi 
vemo, da francoska vlada simpatizira 
z madridsko, a vendar je iz diplomat­
ske poštenosti gledala s prekrižanimi 
rokami, kako Irunci omahujejo, čeprav 
bi se obmejno mestece s par vlaki 
njene municije morda lahko branilo 
še nekaj tednov ali celo mesecev.

Portugalci so m ajhen narod s slav­
no, a tragično zgodovino. Njihova naj- 
novejša politika je zelo nevarna miru 
v Evropi, pa tudi njim  samim. Zakaj, 
pozabiti ne smejo, da bi madridska 
vlada utegnila zmagati. K aj bi pa po­
tem  Lizbona storila? Observer.

*
Stavke na Francoskem

be ponovno širijo. Sprožile so se pre­
tekli teden, ko je delavstvo zahtevalo, 
da Francija podpre špansko vlado; da 
"to dosežejo, so delavci vprizorili pro­
testne stavke. Te stavke pa prehajajo 
Eda j spet v mezdno gibanje: delavci 
terjajo povišanje mezd in skrajšanje 
delovnega časa.

Kronika
preteklega

tedna
■  Kraljeva rodbina se je vrnila ▼

Beograd. V nedeljo 13. t. m. so se 
trrniK * Bleda v Beograd Nj. Vel. kralj, 
Nj. Vel. kraljica Marija in Nj. kr. Vis. 
kraljeviča Tomislav in Andrej. Na beo- 
jgrajeki topcadereki postaji eo kraljev­
sko rodbino »prejeli kraljeva nameet- 
foika dr. Stankovič in dr. Perovič, za­
stopnik predsednika vlade in notranji 
(minister dr. Korošec, vojni minister 
larmijski general Marič in člani civil- 
Imega in vojaškega doma Nj. Vel. kralja.

■  Tekstilno delavstvo in tekstilne 
(tovarne. V ponedeljek dne 14. t. m. 
|bi ee bila imela začeti pogajanja za 
likolektivno pogodbo tekstilnega delav- 
ietva. Iz pogajanj pa ni bilo nič, ker 
delavstvo v Kranju in Škofji Loki še 
imi odšlo iz zasedenih tovarn. Priča­
kuje se, da ee bodo predstavniki tek­
stilne industrije in zastopniki delav­
stva sestali na dogovor o kolektivni 
»pogodbi v sredo 16. t. m. V nasprot­
je m  primeru bi lahko prišlo do po­
sebnih ukrepov oblastev glede na to, 
da je delavstvo v vseh krajih razen v 
Kranju in Škofji Loki že zapustilo to­
varne.

■  Bolgarski iivinoziiravniki v Jugo­
slaviji. 14. t. m. je prispelo v Jugosla­
vijo 00 bolgarskih živinozdravnikov, 
iki si bodo pri nas ogledali razne ži­
vinorejske in veterinarske ustanove, 
med njimi tudi bakteriološke zavode 
v Beogradu, Ljubljani in Križevcih. V 
Beogradu so jih prisrčno sprejeli. Ta­
koj po prihodu eo šJa na grob pokoj­
nega kralja Aleksandra in se poklo­
nili njegovemu spominu.

■  Pogorelci, ki niso pogoreli. Te 
dni so v vasi Pečinci pri Ruini zasa­
čili 70 lažnih pogorelcev, ki so si s 
ponarejenimi listinami na lahek način 
služili denar. O nekem lažnem pogo- 
relcu so ugotovili, da si je v dveh ted­
nih na tak način zaslužil nič manj ko 
7.000 dan, o nekem drugem, ki jo 
!! leta hodil okrog, eo pa dognali, da 
si je po 3 letih z nabranim denarjem 
dokupil 20 oralov zemlje.

■  Uredba o ureditvi kmečkih dol­
gov. Kmetijski minister g. Stankovič 
j je preteklo nedeljo na shodu J. R. Z. 
!v Kikindi rekel, da bo še ta mesec 
lizšla uredba, ki bo končno uredila 
vprašanje kmečkih dolgov. Omenil je 
nadalje, da se bodo kmečke menice iz 
iraznih bank prenesle na neko državno 
banko, najbrže na Privilegirano agrar- 
iDo banko. Det kmečkih dolgov i>o pre­
vzela država. Dolžniki bodo razdeljeni 
jna tri skupine, glede na to, ali dolgu­
jejo denarnim zavodom, kmetijskim 
jzadiugam ali pa zasebnikom, trgovcem 
in obrtnikom. Za vsak primer bo od­
plačevanje posebej urejeno. Ločili se 
l)odo dolžniki tudi po višini dolga.

■  Pokojninsko zavarovanje se razši­
ri na vso državo. V nedeljo 13. t. m. 
ee je v Zagrebu vršila važna anketa o 
razširjenju pokojninskega zavarovanja 
na vso državo. Anketi so prisostvovali 
delegati vse Delavske zbornice. Pokoj­
ninskega zavoda v Ljubljani in mini­
strstva 7.a socialno politiko. Pri tej 
priliki so sprejeli resolucijo, da naj 
se pokojninsko zavarovanje izvede na 
<*nnvi pokojninskega zakona za Slo 
venijo in Dalmacijo, da naj se izvede 
takoj v vsej državi in za vse gospo

Ločitve! Ločitve! L o č itv e ! . . .
Tri poljube na dan. — P r e n e ž n a ž e n a . — Lažnjivka, da ji ni para

Čikago, septembra. — Zakonca 
W annemaker sta se poročila iz lju­
bezni. Medene tedne sta preživela v 
sedmih nebesih, potlej je pa delavnik, 
ta nesrečni delavnik, opomnil moža 
spet na njegovo dolžnost. Vsak večer 
ga je žena hrepeneče pričakovala — 
in ko je prišel, ga je 3 nežnostmi kar 
obsula. Mož je bil pa od dela tako 
zelo utrujen, da bi bil najrajši pri 
priči legel in zaspal. Žena kakopak 
tega ni hotela razumeti, in glej, kma­
lu je bil mož njenih nežnosti sit do 
grla...

Naposled si ubožec ni znal več po­
magati, zato se je zatekel k sodnikom 
in vložil tožbo za ločitev zakona. V 
obtožnici je očital svoji ženi preve­
liko nežnost, ki ga je po njegovem 
napornem dnevnem delu preveč iz­
mučila.

Sodnik je zadevo salamonsko raz­
sodil: goepe VVannemakerjevi je do­
volil samo tri poljube na dan.

b e g  z  d r u ž ic o

San Francisco, sept. — Več uspeha 
je žela tožba za ločitev zakona, ki jo 
je vložila neka žena.

Njen vzrok je bil hudo tehten. Zgo­
dilo se je namreč tako: S svojim že­
ninom je v najlepšem soglasju stopila 
pred oltar, dahnila odrešilni: da in 
odšla z možem, držeč ga za podpaz­
duho iz cerkve. Komaj sta pa bila na 
ulici, je mož poljubil ženino družico, 
jo objel Čez pas itf stekel z njo k pr­
vemu avtomobilu. Do današnjega dne 
zapuščena žena še zmerom ni našla 
svojega — moža.

ODKOD ŠEST OTROK?
Newyork, sept. — Ker smo že v

Ameriki, v deželi neomejenih mož­
nosti, naj vam povemo še tole dogo­
divščino;

Louis d’Ale&sandro iz Pittsfielda je 
tožil svojo ženo, ker je nekaj dnd po 
svoji poroki — ko se je vrnil zvečer 
iz pisarne domov — našel za mizo 
šest otrok med tretjim in sedemnaj­
stim letom. Dejal si je, da bi niti 
enega otroka doslej ne mogel imeti, 
zdaj jih pa kar šest vidi za svojo dru- 
žinsiko mizo. Povprašaj je ženo, kaj 
ta otroška drhal pomeni, pa mu je 
povedala, da so vsi ti otroci še iz nje­
nega prvega zakona. Naj ji ne za­
meri, ga je prosila, ker mu tega ni 
prej povedala. Toda kakor vidimo, ji 
je ljubeznivi mož vendar zameril, si­
cer bi je prav gotovo ne bil tožil sod­
nikom. Tega menda še povedati ni 
treba, da je sodnik zakon brez ugo­
vora ločil.

VSAKA DRUGA BESEDA JE LAŽ...
Pariz, sept. — »Ko sem se sezna­

nila s svojim možem, sem mu že vna­
prej povedala, da je vsaka moja dru­
ga beseda laž«, je dejala madame 
Juliette sodniku in precej spet sedla. 
Sodnik je možu dobrohotno prigovar­
jal, naj vendar ženi odpusti in živi še 
nadalje z njo. Mož se je pa skliceval 
na dokaze, na pismene dokaze, ld jih 
ima vezane v usnjene platnice. V tej 
čudni knjižici eo sama pismena pri­
znanja njegove žene...

Sodnik je povprašal gospoda sopro­
ga po vsebini teh priznanj, pa je na-

mestu moža odgovorila kar madame 
Juliette: »Tako ljubosumen je bil, da 
ni bilo za nikamor. T rikrat na teden 
sem obiskala svojo prijateljico. Če sem 
ee le pol ure zakasnila, je bil mož 
nataknjen ko osa. Zmerom mi je de­
jal, da ga goljufam. Naposled mi je 
bilo že vsega dovolj, pa sem mu sle- 
hernikrat napisala na listek: .Potrju­
jem, da sem te danes goljufala z go­
spodom Gustavom R.‘. Nu, zdaj ee je 
pa okoristil s  temi potrdili in zahteva 
ločitev. Rečem vam pa, gospod sodnik, 
da ločitve ne smete dovolili, zakaj 
vsaka druga moja beseda je laž...«

Sodnik že dobro pozna vse sorte 
grešnikov, zato je precej razumel kam 
pes taco moli. Vprašal je madame 
Julietto: »Tak tako, torej so tudi vsa 
vaša priznanja — laž?«

Žena je molče prikimala — in mož 
se je kar pred sodnikom z njo po­
botal...

ZAKON JI JE OBLJUBIL, PA ŠE 
LOCEN NI BIL...

London, sept. — Zanimiva je tožba 
zaščitne sestre miss Fenderjeve, ki 
toži baroneta sira Anthonya Št. John- 
Mildmaya, češ da ji je obljubil za­
kon. Prva instanca ji je priznala od­
škodnino, bit Anthony pa ni bil s tem 
zadovoljen. Priznal je sicer, da ji je 
res obljubil zakon, vendar trdi, da 
njegova obljuba ni obvezna, ker še ta­
krat sploh ločen ni bil, ko jd je za­
kon obljubil.

Zdaj bo višje sodišče odločilo, ali je 
obljuba zakona obvezna, ako jo mož 
izreče še preden se je od prve žene 
ločil.

Tovarnar in berač — po tri­
desetih letih $ta se brata našla

Odense, sept. — Pred mnogimi leti 
je odpotoval Mari us Sorensen z ženo 
in s einovoma-dvojokoma v Ameriko in 
postal farmar v Nebraski. Otroka ela 
doraščala, ko so jama pa starši umrli, 
ee je prvi sin, Hans, oprijel vrtnar­
stva, medtem ko je d.rugi, Edvard, od­
potoval v Kaliformijo in poslal trgo­
vec.

V življenju je zmerom tako, da si 
celo brata, če sta daleč narazen, le 
redkokdaj dopisujeta. Tako se je 
zgodilo tudi Hansu in Edvardu. Čez 
nekaj let sta drug za drugim izgubila 
sled. Minilo je celih petdeset let.

Edvard Sorensen je postal bogat in 
se je naposled kot rentnik preselil V 
Oakland. 0  Hansu ni bilo že dobrih 
deset let ne duha ne sluha. Edvard 
je mislil, da je že zdavnaj pod rušo.

Lepega dne je pa prišla služkinja 
h gospodu Edvardu in mu povedala, 
da prosi neki berač za etaro obleko. 
Nekdanji trgovec je koj ukazal služ­
kinji, naj da revežu tople juhe, sam 
je pa pobrskal malo po omarah in 
zbral nekaj še prav čednih oblek, da 
bi jih podaril siromaku. Stopil je v 
vežo in ee začel pogovarjati s  proeja- 
kom. Ugotovil je, da je revež doma 
z Danskega in ko ga je vprašal po 
imenu, mu je povedal, da se piše za

Sorensena. Edvarda je začela stvar 
zanimati, saj je bil siromak njegov 
rojak — in še celo pieal se je tako 
kakor on sam.

Temeljito je potlej beraču izprašal 
vest in naposled izvedel, da je roje« 
v istem kraju ko on, istega leta in 
istega dne — in da so mu tudi starši 
isti ko njemu. Brata je našel po dol­
gih petdesetih letih! Prisrčno sita se 
tedaj bogatin in berač objela in solze 
veselja in sproščen ja so jima lile po 
licih.

Hans je pripovedoval bratu, da ga 
je usoda neprestano tepla. Večkrat je 
pisal bratu, da bi mu pomagal iz sti­
ske in zadrege, toda pošta mu je vsa 
pisma vrnila s  pripombo, da naslov­
nika ne pozna. Kakopak, eaj ga tudi 
ni mogla najti v njegovem prvotnem 
bivališču, ko se >e pa že po dvanaj­
stih letih preselil drugam. Hans je 
seveda mislil, da mu je dragi brat 
umrl... Toliko večje in toliko odkrito- 
srčnejše je zdaj njuno veselje, ko ju 
je usoda po tolikih letih ločitve spet 
privedla skupaj. Edvard je brata ta­
koj dostojno oblekel in ga vzel k sebi, 
k jer bo nekdanji berač delil z bratom- 
bogatinom veselje in radost. Tako ee 
je naportled tudi ubogemu klatežu na 
stara leta vendar še 6reča nasmehnila.

V znamenju ,tehtnice*
K a j prerokujejo zvezde  

tistim , k i so rojeni 
v ozvezdju  »Tehtnice« in 

v znam enju »Venere«, 
to re j v dneh od 24. sep­

tem bra do 23. oktobra

Med 24. septembrom in 23. okto­
brom etoji eolnce v ozvezdju »Tehtni­
ce«. Vladajoči planet je »Venera«, ki 
velja za planet ljubezni in lepote. 
»Venerine« določne lastnosti so: ubra­
nost, ljubeznivost, optimizem in smi­
sel na umetnost, njene slabe lastnosti 
1» :  čutncet in nagnjenje k lenobi.

»Tehtnica« obdari svoje rojenee z 
nežno in mehko nravjo; tak človek je 
zelo občutljiv in upogljiv, zato tudi 
močno vplivajo nanj kakršne koli oko­
liščine. Ljudje, rojeni v tem ozvezd­
ju eo vljudni, pošteni, pravični v veeh 
življenjskih prilikah, odlikujejo jih do­

brota, sočutje in globoka naklonjenost. 
Njihov zatačaj je odkrit in pošten; zve­
čine 60 veseli in polni upanja, nena­
dejano jih pa utegne obiti otožnost; 
skratka: njihov temperament je mu­
hav. »Tehtničar« je zelo razburljiv, 
vendar prav hitro spravljiv. V življenj­
skem boju je nekam premalo odločen; 
preveč ee ozira po drugih in jih po­
snema.

Njihova miselnost je prožna: iznajd­
ljivi so, za le pol o imajo smisel, nič 
manj pa jih ne vleče mornarska veda. 
Močno voljo imajo, vendar ne stano­
vitno. Brž se učijo, za trgovino in 
umetnost eo kakor ustvarjeni. Zabave 
zelo ljubijo; njihove straeti eo ognje­
vite in odkritosrčne. Zmerom se s 
kakšno stvarjo ukvarjajo, vendar prav 
pogosto menjajo svoje nazore, zato 
začno zmerom kakšno novo stvar. Prav 
pogosto spreminjajo svoje nazore, zato 
radi smrti v družini ali pa zaradi spo­
rov s trgovskim tovarišem; prav po­
gosto se tudi urežejo pri pogodbah.

Prav pogosto imata mož in žena

mnogo bratov in sestra. Prepiri in 
epori med sorodniki eo na dnevnem 
redu; oče je največkrat kriv skrbi in 
zgub. Zelo pogosto zgodaj umre, sicer 
nastanejo zaradi njega spori, zavlače­
vanja in ovire. »Tehtničarji« imajo si­
cer malo otrok, vendar jim ti prina­
šajo srečo in eo jim v veselje. Eden 
izmed zakoncev je po navadi bogat, 
žena pa navadno kaj podeduje.

Večkrat mora tak človek na pot v 
tujino, ki pa ni zmerom brez nevar­
nosti. V srednji starosti jim preti ne- 
vamcet. Proti koncu življenja ei naj­
dejo zvečine dobro službo in si pribo­
rijo ugled. Vendar je oboje minljivo. 
Dobro se obnesejo kot kmetovalci in 
hišni posestniki, zlasti v domovini. Za 
prijatelje imajo mnogokrat ljudi ime­
nitnega pokolenja ali pa umetnike. 
Družinske razmere so jim mnotroktat 
vzrok sovraštva. Takim ljudem so 
otroci na starčki v pomoč in podnoro.

»Tehlaičarjd« prav pogosto obole na 
jetrih, ledvicah in žilah, nič manj jih 
pa ne mučijo bolečine v nogah in čre­
vesju. Zakon se večkrat sluha. Ločitev 
ali smrt zakonskega tovariša sta vsak­
danji pojav. *

Pel je b if in i...
London, septem bra. L astn ik  ve­

like p a rfu m erije  v L ondonu si je 
nedavno  izm islil o rig ina lno  re k la ­
m o za posebno sol, ki ra b i za ko­
p an je . V izložbo je  postav il kopal­
no  kad , v n jo  je  p a  posadil m lado, 
zalo deklico. K ad  je  b ila  tak o  po­
sta v lje n a , d a  si iz ulice videl sam o 
dekličino glavo in  ram e. P a  sa j je  
tu d i to  zadostovalo, da so se p red  
izložbo u s ta v lja li radovedneži, z la­
s ti m oški, ki so z velikim  za n i­
m a n jem  občudovali lep a  ra m e n a  
m lade  lepotice.

O ndan  se je  p a  p red  izložbo 
ustav il nek i p reb risa n i m ladenič. 
O pazoval je  n ek a j časa  deklico, 
snel klobuk in  začel n a  vso moč 
p rep ev ati angleško  h im no .

P red  izložbo se je  u stav il tu d i 
nek i s traž n ik  (bržčas je  b il tu d i 
sam  radoveden) in  n a h ru lil m la ­
deniča, zakaj p red  » rek lam nim  
predm etom « po je d ržavno  h im no. 
M ladenič se je  zagovarja l, d a  je  
ho te l s h im n o  p ris iliti m lado  le ­
potico, d a  b i v s ta la  in  se m u  po ­
kaza la  v E vini obleki.

R adovednega m lad en iča  so za ­
ra d i »nem ora lnega vedenja«  obso­
dili n a  d en a rn o  globo.

Poravnajte naročnino!

dareke panoge in vse kategorije na­
meščencev, zavarovalci naj bodo pa 
samostojni Pokojninski zavodi.

■  Sanacija »Saveza srpskih zcmljo- 
radničkih zadruga« ee bo izvedla s 
posojilom 29 milijonov dinarjev, ki jih 
bo zvezi dala Privilegirana agrarna 
banka. To posojilo bo po sklepu seje 
finančno-gocipodarskega odbora mini­
strov jamčila država.

Ki švicarski hotel v Splitu. Švicarski 
podjetniki so sklenili zgraditi v Splitu 
moderen hotel. Te dni je gradbeni od­
bor dobil načrt tega hotela, ki ga je 
izdelal švirarski arhitekt Solinger. Ho­
tel bo dol;; 44 m, širok 18 m, gradbeni

stroški so j)a preračunani na 25 mili­
jonov dinarjev. Novi švicarski hotel bo 
baje eden izmed največjih in najudob- 
uejših hotelov v Dalmaciji.

■  Majice dalmatinskih mornarjev — 
velika moda. Naši čitatelji ee gotovo 
6pomnijo, da sd je angleški kralj Ed­
vard VIII.  na Rabu kupil mornarsko 
majico. Angleški in ameriški listi so 
za te majice napravili veliko reklamo, 
tako da se je celo neka velika am eri­
ška tvrdka za športne potrebščine obr­
nila do splitske trgovske zbornice e 
prošnjo, da ji pošlje vzorec take ma­
jice, ker je v veej Ameriki v veliki 
modi.

■  Bat’eva tovarna v Borovu v Ju­
goslaviji bo odslej oskrbovala e čevlji 
ne samo svoje, jugoslovanske podruž­
nice, temveč tudi 40 romunskih po­
družnic.

■  Gospodinjske pomočnice za svoje 
pravice. Goepodinjske pomočnice so 
preteklo nedeljo imele v Beogradu ve­
liko zborovanje, na katerem  eo po­
udarjale, kako se zanje nihče ne briga 
in da jih povsod izkoriščajo. Poudar­
jale so tudi, da je od okrog 1130.000 
uslužbenk v veej Jugoslaviji samo 58 
tisoč zavarovanih pri uradih za zava­
rovanje delavcev.

Zanimivosti z vsega sveta
Blago za obleko so poklonili angl®" 

škemu kralju Edvardu VIII. študentje
ameriške univerze v Texasu. Blago £° 
izdelali študentje sami. Posebna uni' 
verzitetna delegacija je odnesla blago 
na Angleško, da ga tam  preda kraljUi 
ko se vrne z dopusta.

S strojnim i puškami se bori zoper 
tigre kitajsko mesto KuanTung, kier 
so se te zveri pojavile v velikem šte­
vilu. Prejšnji mesec so tigri raztrga11 
60 ljudi. Oblasti so poslale vojašfce 
čete na pomoč, ki naj bi izgnale tigre.

200 srebrnikov iz dobe rimskega ce­
sarstva so nedavno našli na neki nji«
v bližini Torente v Italiji. D e n a r , 1“ 
ima veliko zgodovinsko in umetnišk0 
vrednost, so izročili narodnemu nu*" 
zeju v Torenti.

Znani angleški pilot Horman SPa'  
dher je v svojem rojstnem mestu v 
Bashfordu padel z okna in se na me­
stu ubil. Bil je eden najdrznejših le* 
talskih akrobatov in se mu ni še ni' 
koli pripetila nobena letalska nesreča. 
Ko je stal na oknu in popravljal an­
teno za svoj radijski sprejemnik, mu 
je nenadoma spodrsnilo; padel je na 
ulico in se ubil.

V petnajstih letih bodo izčrpani P®' 
trolejski vrelci v Severni Amerik' 
Tako trdi znani ameriški geolog Sal' 
vidge.

Bivši svetovni boksaški prvak DemP' 
sey je ves ogorčen, ker mu je žena že 
vdrugič rodila hčerko. Baje si je zna' 
meniti boksač že prvič želel sina.

Tri sto »zakonov na poskušnjo« s° 
nedavno sklenili v ameriški držav1 
Connecticut. Nadzorstvo nad temi za' 
konci so izročili profesorju Kellyju, & 
hoče po zgledih najti »idealno oblico 
ameriškega zakona«, čez leto dni s® 
bodo zakonci na željo lahko razšli.

Regina čelikovič je pred nekaj dn®'
vi povila zdravega fantka. Porodnic® 
se je počutila prav dobro, toda četrt1 
dan po porodu so jo nenadejano SP6* 
popadli porodni krči. Zdravnik je ug°' 
tovil, da je še en otrok na poti. In 
res je Regina še tisti dan povila 
drugega sina.

Pijanec je zgorel. Peter Sič, 501etm 
kmet iz Horgoša ni imel svojcev. OB' 
dan se je vrnil pijan iz gostilne in 
zaspal kar oblečen. Drugo jutro s° 
sosedje opazili, da se vali iz njegove 
koče dim. Vdrli so v hišo in našli na 
tleh zoglenelo Bičevo truplo. K o m is i ja  
je ugotovila, da je Sič bržčas zaspa1 
s tlečo cigareto.

20 deklet je postavilo nagrobni sp«' 
menik svojem« ljubljencu Albertu 
v neki vasi na Vzhodnem Pruskem - 
Dekleta so dala v spomenik vklesati 
pripombo, da so ga brezmejno ljubil6.

Sablje in meče izdeluje Angležinj* 
gospa Lane Paul. Njeni izdelki so pr1' 
znano najboljši.

Pol leta neprenehoma je spal an­
gleški častnik Winighton. Ko je b11 
letos februarja na lovu v Ugandi, 
je pičila neka strupena muha. Od 
takrat so spečega častnika hranili * 
vbrizgavanjem vitaminov. Pred neka! 
dnevi se je častnik prebudil iz gl°' 
bokega spanja.

7 let je trajala- šahovska partija, k1 
sta jo igrala Angleža Harold Gween 
in Thomas Maurice. Igrati sta za' 
čela 14. avgusta leta 1929 v L o n d o n u .  
Tedaj je pa moral Gween n e n a d o m a  
odpotovati v Avstralijo. P rijatelja sta 
partijo nadaljevala pismeno. Med te*® 
časom je zbolel Maurice in ležal šeJ" 
mesecev v bolnišnici. Gween je mora* 
večkrat potovati v Avstralijo in tak° 
sta igrala igro v presledkih, šele on' 
dan sta prijatelja po sedmih letih 
vendar končala partijo. Zmagal Je 
Maurice.

Največjo bolnišnico v Srednji E'" 
ropi bodo zgradili v Zlinu na CeškO' 
slovaškem. Imenovali jo bodo » B a t ’cV 
zdravstveni dom«. V devetnadsti-*' 
nem poslopju bo prostora za 600 bo1'  
nikov, za ambulanto, za 12 zdravni' 
ških ordinacijskih sob in za tri ope' 
racijske dvorane.

1000 otrokom je bila botra 801etna 
starka Neža Pajdaš iz Gornje Peha' 
nice pri Brežicah. Ko je starka onda® 
umrla, jo je spremilo na zadnji po11 
okrog tisoč njenih krščencev.

366 jabolk je v dveh urah pojed®* 
znani ameriški požeruh Toni de Lou' 
rentis. Po tem »kosilu« je bil nena' 
sitnež še vedno lačen in je pojedel S®

L kil špagetov, dva kruha in zalil 40 
s tremi litri vina.

Banka Baruch
11. Rue Auber, PARIŠ <9e> 

Odpremlja denar v Jugoslavijo 
najhitreje in po najboljšem dne«' 
nem kurzu. — Vrši vse bančn® 
posle najkulantneje. — Po'tn> 
uradi v Belgiji, Franciji, Holan­
diji in Luksemburgu sprejemaj® 
plačila na naše čekovne raču n i 
Belgija: št. 3064-64. B r u s e l j
Holandija: št. 1458-66. Ded. Dien?*- 
Francija št. 1117-94. Pari«; L u se^ ' 

burg: št. 5967, Lusemburg-

Na zahtevo pošljem o brezplač«'0 
naše čekovne nakaznice
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Lepa gangtirfea šla v smrt, ker se je 
zbala električnega stola

Newyork, avgusta. — V neki jetni- 
celici v San Franciscu se je ne­

davno zastrupila mlada, lepa gangstr- 
«a Mary Dornstadter, ki je imela na 
Vesti mnogo hudodelstev.

K ariera te mlade kraljice razbojni- 
w  je dokaj čudna. Rodila se je v 

^evelandu, v državi Ohio, 1912. leta. Hijen -
kole; oce, mizar, je bil nemškega po-

*ija, mati pa Kreolka. Ko je bilo 
■ adi Mary IG let, so jo na neki za- 
avi izbrali za lepotno kraljico. Tedaj 
“ je seznanila z menažerjem Flaher- 
'eiT!’ ki ji je obljubljal, da jo bo na- 

J, avJ* za filmsko zvezdo v Hollywoo- 
• Aoper voljo svojih staršev je od- 

, a z nJ™ v Hollywood. Ker je pa bilo 
n m. nešteto lepotic, ni mogla Mary 
j..j . * statistka. Menažerja eo za-
1 ' «eparstva prijeli. Mary Ge je pa 
n e* sredstev vrnila v Los Angeles in 
saloni ‘nan**je r '<a v nekem lepotnem

j^^ekož je lakirala nohte Jamesu Kel- 
den^ m.o ž>  z nJ° skrajno vlju- 
; , , j° je povabil na avtomobilski 

6*. Mary se je še isti dan zaljubila 
da ePe^ ; orjaka. Seveda ni niti slutila, 
arnie--i . *er eden od najnevarnejših 
Sv “risWh razbojnikov. Dala je slovo 

jemu poklicu in se preselila v nje-
2 v° stanovanje.

Nekaj mesecev -nato so pripeljali 
Jamesa hudo ranjenega domov. Šele 
tedaj je Mary izprevidela, da je živela 
z razbojnikom. To je pa ni nič preveč 
vznemirilo. Ostala je kar pri njem, ga 
nežno negovala, in ko je ozdravel, mu 
je postala »zvodnica«.

Njena naloga je bila, da izvabi tuj­
ce, iti prihajajo v Los Angeles, v neki 
lokal, kjer jih je že čakal Keller in 
oropal. James je vlamljal tudi v raz­
ne banke in napadal meščane.

Nekega dne so ga pripeljali spet 
hudo ranjenega domov. Topot je pa 
podlegel ranam. Pred smrtjo je še za­
upal Mary, da ga je pogodil detektiv 
Higins. Prosil jo je, naj ga maščuje. 
Po pogrebu je Mary res našla detekti­
va in ga s samokresom smrtno ranila. 
Razen tega je zbrala okrog sebe celo 
krdelo delamržnežev in ustanovila 
razbojniško tolpo. Vsakega novega čla­
na je sprejela samo na preizkušnjo. 
Oropala je več bank v Sant Franciscu 
in Los Angelesu, na vesli ima pa več 
ubojev, razbojništev in izsiljevanj.

Minili mesec jo je pa policija pre­
senetila še v postelji in jo aretirala. 
Sodišče jo je obsodilo na smrt. Mary 
pa ni hotela končati na električnem 
stolu, zato si je sama zavdala s stru­
pom, ki ga je iinela v prstanu.

PATRIOTIZEM v  o č e h

rj M anchester, sept. Še do n e -
nih bil°  izdelovanje um et-
s *  0C1 nekalc nem ški m onopol, 
in & nekaj le t sem  s ta  se A nglija 
s t a v ^ nci â  tu d i n a  tem  polju  po- 
s a t !  j n a  la s tn e  noge; danes ne 
z v:0 , d? cela  k r ije ta  svoje potrebe 
m t,  izdelki, nego konkuri-
Tnrt Nemčiii celo n a  tu jih  tržiščih . 
hii-cT ?'ova t r žišea osvojiti n i la ­
n a , stva r ; n as led n ji dogodek to  
V zorno  dokazuje. 
n.„„red k ra tk im  je  bil nek i h a itsk i 
okr\ r  n a r<>čil v P arizu  stekleno 
što 4° ez n ek aJ tednov  je  p a  p a ri-  
cen ‘;ovarna dobila po pošti d rob ­
i l ?  Zavojček z eksotično znam ko, 
rayen p a  takole pism o: 

dpi ’ ki ste  m i ga poslali, je  iz- 
eiano v b a rv a h  španske zastave, 

dober p a tr io t vam  povem, da 
°a ne bom nosil. S prejm em  sam o 
oko v b a rv ah  s v o j e  dom ovine!«

T ovarnarju  k a jp ad a  n i kazalo 
? rugače, kakor da in teg ra ln em u  
ganskem u nac iona lis tu  pošlje s te -  
Sp n°  oko zeleno-rdeče barve ; k a ­
lit’ general z n jim  zadovo-
jen. (M anchester G uard ian«)

KEKORD V POLJUBLJANJU
. P  u n a j ,  sep t. M oti se, kdor 
?v sil> da je  rekord  v p o lju b ljan ju  
rp> sla A m erika. K aj še! Svetovni 
®kord v p o lju b ljan ju  je  dosegel 
eki A vstrijec, D unajčan , ki je  v 

“esetih u ra h  da l lepi deklici 10 .0 0 0  
Poljubov.

M ladenič je  dosegel t a  rekord  
aradi neke stave. P ridušil se je, 

ua b0 v desetih  u ra h  da l 10.000 
Poljubov, če m u n a jd e jo  dovolj od- 
P°rno dam o, ki bo njegovo po ljub- 
lan je  do konca p renesla .

K m alu se je  oglasilo 20 dam  in  
Mladenič se je  izbral najlepšo .
■ p o lju b ljan je  se je vršilo ko t p ri 
“oksu — v ru n d ah ! V prv i ru n d i 
j® brez presledka padlo  2000 po- 
jubov. Deklica, ki je  sp re jem a la  
poljube je m o ra la  po jesti t r i  velike 
ezme sladoleda, sicer bi om agala, 

jj p o lju b lja n j e se je  potlej n a d a -

, V d rugi ru n d i so n aš te li 760 po- 
JUbov. Ko je  šla  u ra  že p ro ti pol­

noči — p o lju b ljan je  se je  začelo 
dveh popoldne — je  m laden ič 

~e zm erom  vztra jno  po lju b lja l že 
la n  Po1 nezavestno  deklico. Po 
u.OOO poljubu  se je  sp e t osvežila s 
adoledom in  iz jav ila, d a  je  zdaj 

‘a jm an j za 10 le t s ita  vseh  m oških
Poljubov.
**♦♦♦♦♦♦♦♦»>«.............  o

Z V E ST O B A

Bruges, sept. Ondan so pri 
]f, - Andreeu (Belgija) našli na že- 
j zniški progi strahovito razm esar­
jeno truplo 42 letne neporočene 
j^gležinje Constance Bardsleyeve.

*ed 2 0  le ti j i  je  bil padel zaroče- 
v c, v F lan d riji, in  od tis tih  dob je 
Titf-0 leto rom ala  n a  n jegov grob. 
ia Sr to  po t je  b ila  ta m ; odondod 

v  a  v sm rt.
» v Pismu, ki so ga n aš li p r i n je j, 
ži sporočila svojcem , da se ji zdi 
leta n ê po zaročenčevi sm rti od 
iz rt d°  le ta  neznosnejše. Skočila je 

drvečega ekspresa,
 „ .................

p e t n a j s t l e t n i  d e č e k  
S 5000 VOJAKI

leth^lk u ta ’ avSusta . N edavno je  15- 
Aiirrii .®u!an  H abi napovedal vojno 
kom H abi poveljuje 5000 vo ja- 

n a m eji B ritanske In d ije  in
sanistana.

Sre* , em u borcl1 se J'e te  d n i po- 
U° p rem a g a ti 4000 ang lešk ih

vojakov, k i so ho te li priskočiti n a  
pomoč p lem enu H alin izaj, s k a te ­
r im  si je  bil on v laseh.

O m ladem  vojskovodji krožijo 
p rav  fa n ta s tič n e  vesti. S krivnostn i 
poveljn ik  preb iva ali v svojem  šo­
toru , ali v nosilnici n a  kam eli sk rit 
za belim i svilenim i zavesam i. N je­
govi vojaki so oblečeni v belo p la t­
neno  obleko. Sam o š tir je  na jo d lič ­
nejši vo jak i sm ejo vstop iti v n je ­
gov šotor. Ko se prib ližajo  svoje­
m u poveljniku, se m u k la n ja jo  do 
ta l  In  m rm ra jo  nerazum ljive  bese­
de. Vso to  cerem onijo oprav ljajo  
zelo svečano, k er im ajo  svojega 
m ladega poveljn ika za  polboga. 
V ojaki so m u do sm rti zvesti. Bližji 
dečkovi znanci trd ijo , d a  im a G u- 
lan  H abi v svojih  č rn ih  , očeh iz­
redno  m agnetično  moč.

POSREČENA ŠALA NA RAČUN 
ŠKOTOV

Newyork, avgusta. Ves Newyork 
se sm eje dom isleku nekega Škota, 
ki se je* veren trad ic iji svoje zem ­
lje, ho te l poslužiti fan ta s tič n eg a  
tr ik a , in  od d ati b rezplačno brzo­
javko.

P a tr ik  Ashem  je  stopil n a  new - 
yorško g lavno pošto in  h o te l brzo­
ja v iti svoji d ružini, d a  p ride  do­
mov n as led n ji petek.

Na pošti je  izvedel, d a  am eriška 
p o štn a  u p rav a  podpisa n e  šte je  za 
besedo, zato  je  sestavil tako le brzo­
javko: »Človek, ki o stane do
petka.«

Ko ga je  p o štn i u rad n ik  v p ra ­
šal, kaj n a j to  pom eni, m u  je  Škot 
h ladnokrvno  odgovoril, d a  je  bivši 
in d ijan sk i poglavar, in  d a  je  to  n je ­
govo ind ijansko  ime, prevedeno n a  
angleščino; ker je  p a  to  p o te m ta ­
kem  zgolj podpis, m ora  pošta  sp re­
je ti brzojavko brezplačno.

KLUB NESREČNIH ZAKONSKIH 
MOŽ

Toronto, sep tem bra . V k a n a d ­
skem  m estu  H alifaxu  so nedavno 
osnovali d ruštvo  zakonsk ih  m uče­
nikov.

K er se je  p a  p rijav ilo  ogrom no 
število nesrečn ih  mož, je  klub zvi­
šal vpisnino in  poostril sp rejem ne 
pogoje.

S prva je  zadostovalo, d a  je  mož, 
k i je  h o te l p o s ta ti č lan  novega k lu ­
ba, sam o opozoril n a  nevarnost, da 
je  žen ino  početje  zakonskem u s ta ­
n u  nevarno . Pozneje je  p a  m oral 
vsakdo dokazati, d a  g a  žena v re s ­
nici m uči.

žene  v H alifaxu  niso n ič  ka j za­
dovoljne s to  novo ustanovo , ker se 
jim  zdi k lub nem ora len . P ris iliti ho ­
čejo ob lasti, da ga u rad n o  p repo­
vedo. O blasti se še n iso odločile, 
ali b i n a j podprle  nesrečne može, 
ali b i p a  n a j pom agale n jihovim  
tira n sk im  ženam .

PTICA VREMENIK
London, sep tem bra . N ajvečja le ­

to šn ja  senzacija  v londonskem  zo­
ološkem v rtu  je  m a la  p tic a  z dol­
gim  perjem , ki so jo  dobili iz Ju ž ­
n e  A m erike. P rav ijo  j i  »kam pa- 
nero«. Londončanom  je  posta la  
najzanesljivejši vrem enik .

K ad a r se p rip ra v lja  k lepem u 
vrem enu, začne p tic a  čivkati, č im  
lepše in  s tan o v itn e jše  je  vrem e, 
tem  živahnejše je  n je n o  čivkanje. 
K ad a r se p a  dež obeta, u tih n e  in  
se ne gane iz svojega gnezda.

Londončani se vsak d a n  zb ira­
jo  p red  kletko te  čudne p tice, da 
bi izvedeli, kakšno bo vrem e.

OPICA PREŽIVLJA ROD­
BINO NEZAPOSLENEGA 

URADNIKA
Newyork, sep tem bra . New- 

yorško sodišče je  p red  k r a t­
kim  obsodilo nezaposlenega 
b ančnega  u rad n ik a , Jo h n a  
M ullerja, k er je  n jegova opi­
ca  s k ra jo  le to  d n i p reživ­
lja la  pe tč lansko  družino.

Jo h n  M iiller je  la n i izgubil 
službo v bank i, k e r je  pod­
je tje  likvidiralo . Od ta k ra t  
je  živel s svojo družino  v 
velikem  p o m a n jk an ju . Ko 
ga je  revšč ina  najobupnejše  
tr la , se je  spom nil svoje 
lju b ljen e  opice, k i bi m u 
u teg n ila  po m ag ati iz zagate. 
Začel jo  je  učiti kako na j 
k rad e  živež in  obleko. Opica 
je  b ila  od lična u čen k a  in  je 
res  vse leto  pom agala  svo­
jem u  gospodarju . B ila  je  zelo 
sp re tn a  in  p re k a n je n a , za to  
ji  dolgo niso m ogli p r iti  n a  
sled. O ndan  p a  so n en a v ad ­
no  ta tic o  zasačili p ra v  v t r e ­
n u tk u , ko je  p rin es la  n a k ra ­
den i p len  domov.

N jen  la s tn ik  se je  m oral 
zag o v arja ti p red  sodiščem ; 
obsodili so g a  n a  le to  dn i 
zapora.

POŠTENJE MU JE  
PRINE?T 9 PREMOŽENJE
Newyork, sep tem bra . In že­

n ir  D ick Horvvick je  podedo­
val velika p o d je tja  in d u s tr ij-  
ca  M alkholm a iz S an  F ra n ­
cisca.

Lani, ko je  bil D ick še brez 
službe, je  naše l n a  ulici de­
n arn ic o  in  v n je j gotovine 
za m ilijon  d in a rjev . Poleg 
bankovcev je  b ila  v d e n a r­
nic i tu d i pose tn ica  in d u s tr ij- 
ca  M olkholm a. P o šten jak  je  
tako j odnesel n a jd e n i den a r 
la s tn ik u , t a  ga je  p a  iz h v a ­
ležnosti in  spoštovan ja  sp re ­
jel v službo.

P red  k ra tk im  je  M alkholm  
um rl in  zapustil vse p rem o­
ženje in žen irju  Dicku. V opo­
roki je  zap isal, d a  je  zanj 
Dick ed in i pošten i človek, ki 
ga je  srečal v živ ljen ju .

kaj moški posebno gledajo.
J

Samo fista zena, ki gleda nase* 
je vedno mikavna. Zares negovan  
videz Vam lahko da samo dobro 
milo. Kajti slabo milo pomeni 
stalno nevarnost za Vašo polf. 
Ali ni torej to zadosten vzrok, 
da vzamete vedno le milo, ka­
terega ime jamči za  kakovost?

'm/'

1
■

m Med tem i 4  vrstam i boste 
našli za Vas pravo

£lida 7 Coetič
e i id a

i e  d e s e t  l e t  
l j u b l j e n e c  r a z *  
v a j e n i h  i ž e n .

Člida teti s p a n s k i bezeg

luksuzno milo, ki si ga  
lahko vsakdo privošči, 
posebno močnega vonja.

Člida iano lin  etida bel, spansKi b , a g o  z a
milo sneinobele barve P . k o i 0 t
- o m a c n l j i v e g a v o n i a .  o b c u i  i

E L 1 D A  M I L A

Čudež narave. V Nem čiji raste 
drevo s tako čudno grbo. Mi se 
lahko tudi ponašamo s sličnimi 
kurioznostmi, saj smo tako grba­
sto drevo videli celo na ljubljan­

skem velesejmu.

AMERIŠKI ČRNEC,
K I SE JE  17 KRAT POROČIL 
Newyork, sep tem bra . 631etni č r­

nec S ilvester P lum bi iz č ik a g a  se 
je ondan  že sedem najstič  poročil 
ln  s tem  brez dvom a dosegel če že 
ne svetovni, p a  vsaj »črnski« re ­
kord.

P red  14 dnevi se je  ločil od svo­
je  šes tn a js te  žene, s k a tero  je  bil 
poročen sam o n ek a j tednov. P red 
desetim i le ti je  n a  čikaški občini 
podpisal žen itno  pogodbo s svojo 
peto  ženo, dasip rav  je  kom aj n e ­
kaj m in u t p re j dobil dovoljenje 
za ločitev od če tr te  žene. Zakon s 
peto  ženo je  t r a ja l  sam o š tir i dni. 
V zakonu s tr in a js to  ženo je  zd r­
žal kom aj eno predpoldne. Sam  
pravi, d a  je  im el še najlepše  čase 
s svojo tre t jo  ženo, s k a tero  je  ži­
vel leto  dn i.

BIVŠI KONZUL SE JE  POROČIL 
Z 12 LETNO HINDUSTANKO
P ariz, sep tem bra . P ariško  sodi­

šče je  nedavno  preso ja lo  p rav il­
no st zakona m lado le tnega dek le ta  
z bivšim  konzulom  P ierrom  de R i- 
beracom .

R iberac je  bil obtožen, češ d a  ži­
vi v in tim n em  razm erju  z 121etno 
H industanko . Sodišču ga je  p r i­
ja v ila  n jegova služk in ja .

P r i  zaslišan ju  je  konzul p rizna l

vse. Povedal je  d a  je  v H oland­
sk i G v ajan i spoznal uglednega 
h in d u stan sk eg a  trgovca. K o je  
p red  dvem i le ti trgovec um rl, m u 
je  izročil v varstvo  svojo hčerko. 
R iberac  se je  m oral obvezati, d a  
se bo po h in d u stan sk em  običaju  
poročil s trgovčevo hčerjo .

K onzu l je  obljubo tu d i izpolnil. 
Poročil se je  z m lado  deklico in  
odpotoval z n jo  n a  Francosko, č u ­
val jo  je  ko sk rbn i oče in  celo uč i­
te l ja  j i  je  plačeval.

Sodišče dolgo časa n i moglo p re ­
soditi, a li v e lja  zakon, sk len jen  v 
ko lon ijah , tu d i n a  F rancoskem , 
a li je  p a  tak šen  zakon nizkotno  
zapeljevan je  m lado le tnega dekleta .

P o  dolgem  p re re še tav a n ju  so R i- 
beraca  začasno oprostili. Zakon 
bo p a  dobil šele te d a j veljavo, ko 
ga bo p o trd il p redsedn ik  repub li­
ke, ki se je  bivši konzul še istega 
dne k  n jem u  zatekel s p rošnjo .

M ed sodno razpravo  je  b ila  m la ­
d a  H in d u stan k a  v v arstv u  nekega 
ženskega in te rn a ta . M lada »žena« 
je  n ep res tan o  joka la  in  prosila , 
n a j jo  v rnejo  n jen em u  možu. Tudi 
n je j so ob lasti le začasno dovolile 
zakonsko skupnost, upajo  p a , da 
bo p redsedn ik  republike ugodno 
rešil R iberacovo prošn jo .

MORMONI ŠE VEDNO 
»UVAŽAJO« ŽENE

Newyork, sep tem bra. Am eriške 
ob lasti so nedavno uvedle n a j ­
strožjo  preiskavo, k e r je  v zad n jih  
časih  iz raz n ih  k ra jev  v Združenih  
d ržav ah  brez sledu izginilo m nogo 
m lad ih  dek let. Po daljšem  poizve­
dovan ju  so odkrili neko m orm on­
sko naselb ino  n a  jugu  Arizone, 
k je r je  bilo »shran jen ih«  m nogo 
m la d ih  deklet.

V zadn jem  m esecu je  izginilo 
n a d  300 deklet, največ iz držav 
K olorado, Nevade in  K aliforn ije . 
Ugotovili so, d a  so dek le ta  nasedle 
nekem u oglasu v časn ik ih . (Leta 
1890 so izgnali M orm one iz države 
Ute. T a k ra t je  poglavar m arm on- 
ske cerkve W codrov svečano iz ja ­
vil, d a  so se M orm oni odrekli m no­
goženstvu.)

N ekateri vern ik i se p a  vendar 
n iso  m ogli sp rija zn iti s tem  d e j­
stvom , zato  so se izselili n a  jug . Ti 
rad ik a ln i M orm oni so v sam oti ho ­
te li tu d i n ad a lje  živeti po p rvo tn ih  
načelih  m orm onske cerkve, zato so 
si zbrali v svojem  dom u toliko 
žena, kolikor so j ih  m ogli preživ­
lja ti.

K er p a  v tis tih  sam o tn ih  k ra jih  
n i bilo dovolj žensk, so jih  m orali 
»uvažati« iz d ru g ih  k ra jev . N jihove 
sam otne trd n ja v e  obkoljene z v i­
sokim i p lan in am i, am eriške oblasti 
dolgo niso m ogle s ta k n iti.

P red  k ra tk im  p a  so poligam istom  
vendarle  p rišli n a  sled. P o licija  je  
posla la  m edn je  posebno kom isijo, 
k i je  zaslišala  ženske. R ezu lta t je  
bil kaj čuden . Vse žene so nam reč

izjavile, da so p rav  zadovoljne s 
svojo usodo in  d a  ne m a ra jo  zapu­
s ti t i  M orm onov. 
>♦♦♦♦♦♦♦♦♦«»♦«♦♦♦♦»♦♦♦♦♦♦♦♦»♦♦♦♦♦♦♦♦ 

ZANIMIVI POSKUSI NA 
NEW-YORŠKI POLICIJSKI ŠOLI

Newyork, sep tem bra . V policij­
ski šoli v Newyorku, so nedavno 
n ap ra v ili zanim ivo p reskušn jo  z 
učenci, ki se p rip ra v lja jo  za d e ­
tek tivsk i poklic. Med p red ay an jem  
je  s top ila  v učilnico m lada  dam a, 
n eka j časa  opazovala učence, po­
tle j je  p a  brez besede odšla iz 
dvorane.

P redavalec je  ukazal učencem , 
n a j opišejo dam o. Od 30 k an d id a ­
tov j ih  je  17 trd ilo , d a  je  d rža la  
d am a torbico v desni roki, 9 u čen ­
cev je  videlo to rbico  v n je n i levici, 
tr i je  se p a  n iso  m ogli n a ta n k o  
spom niti.

V resn ic i p a  dam a torbice sploh 
n i im ela ...

Filatelija.
* Francija. Za svetovno razstavo, 

ki jo priredi drugo leto Pariz, bo 
francoska vlada izdala posebno serijo 
znamk. Sliko ene izmed njih — za 
50 c — enio imeli že priložnost vi­
deti. Re5i moramo, da je zadnja leta 
izšlo malo neokusnejših znamk od 
nje: v ospredju predpotopna alegorija 
kliicarja, ki vabi na razstavo, v ozad­
ju skupina paviljonov z zastavami, 
zgoraj napis »Poates« obdan s sim­
bolnima frkama R in F (RepuWique 
F ran cise ), na levi in deani pa od 
zgoraj navzdol besedilo PA-R1S-EX- 
PO-SI-TI-ON IN-TER-NA-TI-O-NA-LE. 
Spodaj je letnica 1937 in cena 50 c. 
Kakšne barve bo znamka, ne vemo; 
ni pa dvoma, da neokusnosti ideje in 
arhitekture te »umetnine« nobena 
barva ne popravi. — Za 100. prelet 
Južnega Atlantika z letali družbe 
Aeropostale sta izšli dve spominski 
znamki po 150 fr in 10 frankov.

• Romunija. Za skavtski kongres 
v Braeovu so izšle tri dobrodelne 
znamke, po 1, 3 in 6 lejev, vse 8 100*/« 
pribitka v korist romunskega urada 
za vzgojo mladine.

• Naše znamke s sliko kralja Karo­
la. Na konferenci zunanjih ministrov 
Male antante v Bratislavi na Slova­
škem so v simbolno potrditev skup­
nosti Jugoslavije, Romunije in Češko­
slovaške sklenili izdati skupne znam­
ke za vse tri države s slikami izme­
ničnih vladarjev in prestolnic. Tako 
bi v Jugoslaviji imeli posebne malo- 
antantne znamke s slikami kralja Ka­
rola in prezidenta dr. Beneša in pano­
rame Prage in Bukarešte. (O izdaji 
teh znamk, edinih te vrste v zgodovi­
ni znamkarstva, smo pisali — prvi pri 
nas — že v prejšnji številki.)

* Nove znamke Rdežega križa. Sli­
ke teh znamk priobčujemo na prvi 
strani.
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t o z d . Diplomat je so 
olnoštevilno počastili

 „ nem ške narodno socialistične stranke, ki se je vršil
ondan v Nurnbergu, kjer se je zbralo okoli pol m ilijona pristašev  
stranke iz cele Nemčije, je govoril tudi ideolog Alfred Rosenberg, ki

ga vidimo na sliki.

Tako tiho je bilo, da bi slišali iglo, 
če bi padla na tla.

Zdravnik, zavedajoč se svoje veljave 
in važnosti, si je odkašljal, potlej se 
je pa obrnil bolj k poslušalcem ko k 
sodnikom in začel svoj govor, ki ei 
ga je bržčas že prej pripravil:

»Doletela me je čast, da spregovo­
rim kot član akademije... s tem hočem 
reči, da govorim kot poklicni zastop­
nik znanosti. Če hočem odgovoriti na 
vprašanje gospoda predsednika, mo­
ram  poudariti, da je pojav dozdevne 
smrti mnogo redkejši, ko sicer po na­
vadi mislimo. Zlasti pa še spričo tako 
dolgotrajne mrliške otrplosti, kakor v 
tem primeru. Zaradi tega moram prav 
pri gospe Fronvdllovi pribiti, da je 
kaj takšnega toliko ko nemogoče. Saj 
znanost sličnega primera doslej še ne 
pozna. Moral bi se zgoditi pravi prav­
cati čudež...«

Gospod Varnasse je obmolknil in 
posmehljivo ekrivenčil ustnice, kakor 
da bi hotel namigniti, da so čudeži 
zanj sploh nekaj nemogočega, da sam 
kot. zastopnik znanosti sploh ne ve­
ruje v čudeže, temveč da je poslednji 
stavek izrekel le poslušalcem v tolaž­
bo.

Zdajci se je oglasil gospod Leblanc, 
Fronvillov odvetnik, rekoč, da medi­
cinska znanost vendar n;i tako nezmot­
ljiva, kakor to . trdi njen sicer zelo 
spoštovani zastopnik, gospod Varnasse.

»Res je«, je nadaljeval, »da vsakdo 
zagovarja svoj stan, vendar se mi 
zdi zdravnikova razlaga o dozdevni 
smrti' celo za laika prešibka. Kar se 
pa tiče čudežnih dogodkov ,torej do­
godkov, ki so takorekoč ,nemogoči*, 
moram reči samo to, da lahko dokažem

SPOVED
pri g en e ra ln em  

ravnatelja

Hitler pozdravlja tuje diplomate v salonskem  
namreč ▼ pričakovanju Hitlerjevega govora

slavnostna zborovanja v Nurnbergu.

saj je bil hkratu tudi pokopa- 
paznik. Povsod je moral gledati 

na red, zvečer, ko se je začelo m ra­
ziti, je pa moral sam zakleniti poko­
pališka vrata. Imel je še nekaj po­
močnikov, ti so pa stanovali vsi v 
mestu.«.

(Dalje prihodnjič)

^ 1  J l i u ^ f z c n s U a  tM U f& d i{ a  

>  tHacianz Clean6fd<H/e
^  Resnična zgodovinska povest iz 1 8 . stol. /  Priredil Z. P. NAPISAL JOHANNE S LENTZ

Dva vodja boljševiške tajne poli­
cije — G. P. U.— Berman in Firin. 
Po nem ških vesteh sta oba židov­

skega pokolenja.

cel kup slučajev dozdevne smrti. Tudi 
gospodje medicmoi se prav pogosto 
zmotijo in marsičesa ne morejo po­
jasniti, pa vendar vse to še niso ču­
deži!«

Spričo tega drznega in nevljudnega 
govora, ki je odvetnik z njim napadel 
zdravniško stan, je spregovoril spet 
gospod Varnasse; od besa ves zaripel 
v obraz je ugovarjal z ostrimi in du­
hovito sestavljenimi stavkovnimi sli­
kami laičnim in neprimernim opom­
bam gospoda LPblanca, ki utegne kot 
zagovornik pravice in prava biti mož 
na mestu, ki pa nikakor ni poklican, 
da bi razsojal medicinska vprašanja.

»Moje besede«, je nadaljeval zdrav­
nik, »so resne in znanstveno utemelj- 
n e . Govoril sem v imenu znanosti in 
ne dovoljujem nikomur, zlasti ne pred 
sodiščem, vmešavanja v stvari, ki jih 

strokovnjak poznam in presojam.« 
Zdravnikove izjave so bile za za­

konsko dvojico d’Armincourovih prav 
ugodne; zakaj možnost, da bi Marion 
še živela, je gospod Varnasse nedvo­
umno zanikal. Res še ni bilo pojas­
njeno, kam je izginilo grofičino truplo; 
111 tudi Siicer je še skrivnost obdajala 
grobarja...

Med razpravo je predsednik še za­
slišal nekega uradnika pokopališke 
uprave, drobnega živahnega možica, ki 
je svoje izpovedi podkrepil e silovitimi 
gibj rok.

»Vprašate me, če sem poznal Ju- 
lesa? Kakopak, prav natanko sem ga 
poznal. Bil je poštenjak od nog do 
glave; to lahko potrdim, saj je bil 
dolgo let pri nas v službi in ni nikoli 
zakrivil nobene napake.«

»Ali je stanoval tik pokopališča?« 
»Prav na pokopališču. Ob južnem 

izhodu stoji grobarjeva hišica. Jules 
živel sam, bil je samec... bal se pa 

gotovo ne!« 
je imel on ključe od pokopa-

»Nič d rugega n e  pom aga, k a r  
povedati m u  m oram ,« je  m rm ra l 
Dollinger predse in  si živčno z a te ­
goval svojo ob rab ljeno  ovratn ico , 
m ed tem  ko je  zavil po s topn icah  
p ro ti rav n a te ljev i p isa rn i.

»Saj vem , s ta r i  je  koren ina,«  je 
n ad a ljev a l svoj sam ogovor. »Razen 
teg a  p a  zan j to  i ta k  n i važno, saj 
je  že hudo  v le tih . P rav  za  p rav  
bi se m ora l n a jp re j z Ano pogo­
voriti, to d a  m o rd a  bi m e zav rn i­
la ... G en era ln i ra v n a te lj je  bogat: 
s in ji avto  im a in  dva debela p rs ta ­
n a  n a  to ls ti levici. M oja p la ča  je 
p rav  suha , m oj obraz tud i, o, še 
bolj p a  m o ja  obleka. Ne bom m u 
m ogel n as ta v iti noža n a  v ra t... 
K ako nek i? ... Ja z  revež, on pa ge­
n e ra ln i rav n a te lj...«

T ako je  m odroval naš  dobri Dol­
linger k a r  sred i stopnic. Z dajci ga 
je  sp re le te la  sp e t nova m isel:

»G eneraln i ra v n a te lj je pošten  
mož. Takole m u bom rekel: G o­
spod šef, sto j! g en e ra ln i rav n a te lj 
m u  m oram  v en d a r reči, to re j, go­
spod generaln i ra v n a te lj , z Ano 
bi se rad  oženil. Ne p r i p riči, zdaj 
im am  še prem alo  p lače ... Rečem 
vam  pa, da je  tako  poštena, tako  
o dk rito srčna  in  ta k o  lepa, da vam  
je  sp loh op isa ti ne m orem . Tako 
p rek rasn e  ozke obrvi im a in  tako  
visoko vedro čelo, d a  se p rav  nič 
ne čudim , gospod genera ln i ra v ­
n a te lj ,  d a  gre včasih  tud i z vam i 
n a  sprehod. Nič ji n e  zam erim . Saj 
je  m lada, še tr id e se t j ih  n im a, p a  
bi se ra d a  navžila  živ ljen ja ... Zato 
to re j, gospod g en e ra ln i rav n a te lj, 
bodite tako  p rija zn i in  im ejte  
u sm iljen je  z m enoj ubogim  u ra d ­
nikom , p a  je  n ik a r  več ne vabite 
s seboj. Toliko lepih  žena poznate, 
toliko jih  bo šlo z vam i kolikor bo­
ste  le ho teli, to d a  Ana je  — p ri 
m oji veri — p rem lad a  in  p rene- 
do lžna... šk o d a  bi je  bilo... Gospod 
generaln i ra v n a te lj , zdaj v idite ko­
liko m i je  do n je ; čezm erno jo 
ljub im , vam  je p a  sam o ig rač k a .«

D ollinger se je  p rek in il in  se za­
m islil v tis te  čase, ko se je sezna­
n il z njo.

N asproti to v arn e  je  s ta la , kakor 
d a  bi koga čakala . On se je  p a  k a r 
n a  lepem  zale tel van jo , ker se m u 
je  tako  grozansko m udilo k p r i ja ­
te lju , d a  bi ne zam udil rad ijskega ' 
p renosa iz opere. Tako ljubko in  
tako  p iis rčn o  se je  n asm eja la  n je ­
govi nerodnosti, da se je  še on n a ­
sm ehn il, nam esto  da bi se oprav i­
čil. K ar p rije l jo  je  pod roko in  
odšla s ta  skupaj v m esto, v  neki 
im en itn i gostiln i s ta  p ila  težko 
sladko vino ■— sam e neum nosti ji 
je  govoril, dokler m u n i p rep u stila  
desnice, d a  jo  je  lahko  obsul s po­
ljubi. T edaj s ta  se oba h k ra tu  
zresnila , ker s ta  opazila, d a  s tv a r 
n i tako  nedolžna, ko se je  n a  prvi 
pogled zdela.

D ollinger se je  zalo til sred i tega 
raz m iš ljan ja  še zm erom  n a  s to p n i­
cah . Z am išljeno je  bil zrl skozi za ­
p raše n a  o kna  n a  um azano  to v a r­
n iško dvorišče.

P ra v a  n esram n o st, če se m u bo 
generaln i rav n a te lj zasm ejal v 
obraz. M orda se p a  ne bo! Z ava­
ljen  je  in  za družinsko  živ ljenje 
im a p rav  m nogo sm isla. O, p a  še 
kako  p a tr ia rh a le n  je , saj podari 
vsakem u nam eščencu , ki se ženi, 
lepo sin jo  pok rajin sko  sliko. Ne­
rodno  bo le, če Ano ljubi, zakaj 
ljubezen je  n ep re raču n ljiv a ...

N enadejano  se je  znašel D ollin­
ger pred  v ra ti.

»Do t r i  š te j, po tle j p a  k a r  h r a ­
bro p o trk a j,«  si je  deja l. »Potlej, 
ko boš n o tri, p a  m u  k ar povej k ak ­
šn a  je  s tv a r. Saj ste  ven d ar mož 
globokega razu m ev an ja ... m u reci, 
D ollinger, le  ko ra  j žo!«

»Ena, dve, tri!«  — ali

»Pred petimi leti ste pa vendar še 
prevažali pošto in potnike med Pari- 
Eom in Cherbourgom?«

»Na uslugo, blagorodni gospod. Vsak 
dan, najsi je deževalo, najsi je bilo 
lepo vreme. Včasih sem vozil tudi 
sa.no do polovice poti, do Argentana, 
kjer me je tovariš zamenjal in sem se 
vrnil jaz z njegovo kočijo v Pariz.«

»Gospod Sardeau, ali se spomnite, 
da ste pred petimi leti, nekoč konec 
julija, vozili tega častnika?«

Predsednik je z roko pokazal na 
gosooda d’Armincoura.

Poštni voznik je premeril stotnika 
večkrat od nog do glave, potlej je pa 
odgovoril:

»Da, spomnim se. Zapomnil sem si 
ga zlasti zategadelj, ker ga je sprem­
ljala neka dama.«

»Neka dama torej? Ali veste to za 
gotovo?«

»Prav gotovo. Čez obraz je imela 
gost pajčolan — in mislil sem si že, 
da diši ta reč nekam po ugrabitvi ali 
po begu. Prav natanko se še spomi­
njam, saj je bilo tisto jutro prav malo 
potnikov; sicer je bil poštni voz zme­
rom do zadnjega kotička zaseden. Spo­
toma sem moral celo ustaviti, ker je 
bilo dami malo slabo. Izstopila je, in 
častnik tudi... Ne motim se, na to se 
lahko pridušim.«

»Ali bi tudi damo spoznali? Ali je 
mogoče ta?«

Gospod Ferrand ie pokazal na 'l'osoo 
d’Armincourovo, ki je nebrižno zrla 
predse.

Nekdanji postiljon se je obotavljal; 
premišljevaje je nagrbančil čelo in 
opazoval mlado damo tako vestno in 
natanko, da ji je bilo že kar nerodno. 
Naposled je spregovoril:

»Tega pa ne morem reči, zakaj da­
ma, ki se je vozila z menoj, je imela 
s pajčolanom zastrt obraz. Zdi se mi 
pa tudi, da je bila nekoliko večja, da, 
da, nekoliko večja in močnejša. Kako­
pak, drugače je bila tudi oblečena — 
in to mnogo pomeni. Ali ni tako? 
Dame so videti včasih tako različne... 
Ta obleka jih napravi vitke in mlade, 
druga zavaljene in starikave. Kakor 
sem že rekel... zdi se mi, da ni bila... 
Seveda se lahko motim, saj je minilo 
že mnogo časa od tistih dob, čeprav 
se še, kakor sem že rekel, natanko 
spominjam drugih malenkosti. Čast­
nik, za tega dam roko v ogenj, ta je 
bil! Za damo pa nisem gotov...«

»Ali imate še kaj drugega reči?«
|je prekinil predsednik voznika, ki se 
mu je bil tako vneto razvezal jezik.

»Ne.«
»Lahko odidete!«
Ko je priča, nerodno se priklanjaje 

pred sodniki, odšel v sosedno sobo, je 
»predsednik spet ogovoril stotnika:

»Slišali ste izpoved tega moža. Z 
gotovostjo trdi, da ste tistikrat poto­
vali z neko damo. Kaj pravite na to?«

P ierre d’Armincour je samo skomi- 
■zgnil z rameni. Pollej se je pa vendar 
(premislil in dejal:

»Možak se mora motiti. Morda je 
»sedela kakšna druga zastrta dama v 
ipoštnem vozu, pa je on mislil, da je 
jnoja družbenica. Šaj hodi vendar po 
isvetu premnogo dam s pajčolani...« — 
'Pri teh besedah se je lahno nasmeh­
nil in nadaljeval: »Nekaj časa sem ta­
krat dremal, tega se še spominjam, 
ko sem bil pa pošteno truden. Za oko­
lico ee nisem kdo ve kaj zanimal. Pri 
majboljši volji se ne moremo več spo- 
inniiti svojih sopotnikov...«

»Prava škoda, stotnik d’Armincour, 
; morda bi vas utegnil prav kakšen vaš 
■ 9opotnik izrezati...« 
j »Izrezati?...« je ogorčeno vprašal

ne kazalo, d a  bi počakal ugodnega 
tre n u tk a , nam esto  da k a r  tako 
p lane  v sobo in  še kakšno neum no 
zine?...

»Noter! je  zagodel generaln i 
ra v n a te lj .

Dollinger je  vstopil in  obstal, ko 
d a  je  pom otom a p o trk a l n a  njego­
va v ra ta .

»Nu, kaj je  p a  novega?« je vp ra­
ša l g en e ra ln i ra v n a te lj ,  m edtem  
ko je  b rskal po karto tek i.

Zberi se! si je  de ja l Dollinger, 
Zajec, ta k  z in i vendar! Povej mU 
kako in  kaj!

»Da,« je  zda j izdavil Dollinger, 
»zastran  svoje p rija te ljice  p r ih a ­
jam ! Tako zelo jo  ljub im , d a  ne 
m orem  več odlašati.«

G enera ln i rav n a te lj se je  široko 
zasm ejal v svojem  k lu b n jak u  in  
p rijazn o  vpraša l:

»Tak, tako! Bi ra d i dopust za 
ženitev, kali?«

»Ne, ne!« je  za jec lja l D ollinger. 
»Saj se še n e  ženim !«

»Ali je  že kaj n a  poti?« je  šepe­
ta  je  vp raša l generaln i rav n a te lj in  
oči so se m u hudom ušno zasve­
tile.

»Bog m e ne kaznu j! Nič n i, p rav
n ič !«

G enera ln i rav n a te lj je  porin il 
karto tek o  v s tran , se naslon il n a  
oba kom olca, d a  bi razum el tu d i 
lah en  šepet svojega u rad n ik a .

T oda D ollinger je  sam o v rte l 
gum be n a  svojem  sukn jiču  in  n i 
č rh n il n ičesar.

»Torej predjem ščino?« je  poizve­
doval gen era ln i rav n a te lj s p rek a ­
n jen im  nasm eškom .

»Nič pred iem ščine ne p o treb u ­
jem !« je  h lipn il D ollinger. »Ano 
p u stite  p ri m iru!«  je  p lah o  d o sta ­
vil.

S lu til je, d a  se m ora zdeti gene­
ra ln em u  ra v n a te lju  ko kakšen  be­
dak, če m u ne bo p ri p rič i vsega 
po jasn il. Zato je  brž zgostolel:

»Gospod g en e ra ln i ra v n a te lj , Ana 
je tu d i n am reč  vaša — p rija te ljica ! 
Toda za vas je  en a  izm ed m nogih . 
Zam e, gospod generaln i ravna te lj«  
— in solze so m u stopile v oči — 
»zame je  vse, v erjem ite  m i — 
vse...«

»Dollinger, jaz  n im am  nobene 
p rija te ljice !«  je  strogo de ja l rav ­
n a te lj.

»Pač, ono plavolasko s sin jim i 
velikim i očm i — pač, saj vem  da 
jo im ate!«

»Nimam, sem rekel!«
D ollingerju ie zalila k ri obraz. 

T a  zavaljen i debeluhar se seveda 
norču je iz n jega . K akopak, saj je 
sam o ubogi p isarček , ki labko  z 
n jim  pom eta! š e  po glavi bi m u 
hodil...

»M otite se, gosnod generaln i rav ­
n a te lj!  V čeraj ste  sedeli ven d ar z 
Ano v k avarn i p ri Z la ti krogli, o 
petih ...«

G enera ln i rav n a te lj je  potegnil 
karto teko  spe t predse. Njegove ro ­
ke so krčevito  objele lepo leseno 
škatlo  in  zdelo se je, d a  jo bo zdaj 
zdaj zdrobil...

»Prav,« je  zdajc i de ja l in  si h u ­
dobno ogledoval svojega u rad n ik a . 
»Prav, p rija te ljico  im am . Nu — 
in ...?«

D ollinger je  živčno p rešteval svo­
je p rs te  n a  ro k ah  in  n i vedel kaj 
bi del.

O braz generalnega ra v n a te lja  se 
je po m alem  sp e t zjasnil.

»Ali jo  zelo ljub ite?«  je  dobro­
dušno vprašal.

D ollinger je  v ečk ra t zapored p r i­
kim al.

»Ali tu d i ona vas ljubi?«
D ollinger je  znova p repričevalno  

prik im al.
»Ali jo  že dolgo poznate?«

Nadaljevanje na 8. str.

stotnik. Vsa kri mu je zalila glavo. 
»Prositi vas moram, in to prav resno, 
gospod predsednik, da tehtate besede! 
Čemu mi bodo razbremenilne priče? 
Ali mi morete mar kakšno nepoštenost 
očitati? Ali niste slišali, da celo gos­
pod Sardeau ne ve nič točnega o 
skrivnostni dami?«

Ne da bi se zmenil za stotnikove 
besede, je predsednik dejal:

»Pripovedujte dalje! Ko ste se torej 
vrnili na Haiti, ste se bojda bliže se­
znanili z Beatrioo de Laroche?«

»Bojda? Ne, res je tako! Beatrica je 
bila Marioni tako zelo, reči moram: 
čudežno podobna, da sem bil sprva 
ves zmeden in sem se izpraševal, ali 
je kaj takšnega sploh mogoče. In prav 
zaradi te podobnosti sem se potlej po­
ročil z Beatrico. Listine ste itak videli, 
pravilne so in resnične. Samo to bi še 
rekel..« Stotnik se je pri teh bese­
dah obrnil na pol h grofu na pol k 
občinstvu: »... Prav rad razumem, da 
se je gospod Fronville ob pogledu na 
mojo ženo, ki je tako zelo podobna 
pokojni Marioni, zdrznil in prestrašil. 
Pri tej priliki izražam globoko soču­
stvovanje svojemu nasprotniku v tej 
pravdi, ker prav dobro razumem nje­
gove občutke in njegovo bol.«

Pri poslednjih besedah, ki jih je 
stotnik čustveno izrekel, je po dvora­
ni za vršelo. Celo sodniki se niso mo­
gli ubraniti ugodnega in poštenega 
vtiska spričo iskrenega stotnikovega 
izraza sočutja.

»Recite mi vsaj, kam je izginila 
Marion! Rakev je bila prazna.«

Gospod Fronville je s  skrajno raz­
burjenim glasom zaklical te besede 
stotniku d ’Armincouru, ker je nje­
govo sočutje smatral za hlinjenje in 
hinavstvo; na obrazu so se mu pri­
kazali podpluti madeži, znaki besa in 
razgorčenosti.

Stotnik mu na vprašanje ni odgo­
voril.

Gospod Ferrand, ki je z občudovanja 
vredno mirnostjo predsedoval razpravi, 
je spet povzel:

»Še važno pričo moramo zaslišati: 
slavnega medicinra, gospoda doktorja 
Varnassa, člana akademije znanosti.«

Pred predsednika je tedaj 
govan star gospod z ovelimi 
malo sivo brado. Po običajnih formal­
nostih ga je predsednik vprašal:

»Vi ste torej zdravnik, ki je pred 
leti napisal mrliški list za Mariono 
Fronviilovo?

»Da, gospod Ferrand«, je dejal zdrav­
nik in prikimal. »Osebno sem pre­
gledal pokojnico in napisal mrliški 
list.«

Gospod Varnasse je govoril izumet­
ničeno in z visokim glasom, gugal sp 
je v bokih in ee sploh nečimrno vedel.

»Kakšen vzrok smrti ste ugotovili?«
»Predvsem moram poudariti, da je 

bila milostljiva gospa grofica, gospa 
Fronvillova, zelo rahlega zdravja. Prav 
dobro sem jo poznal in večkrat me je 
doletela čast, da sem jo zaradi manj­
ših neugodnih občutij zdravil. Boleha­
la je ,kakor marsikatera mlada žena, 
za bledikavostjo. Razen tega pa tud! 
ni imela kdo ve kako trdnega srca... 
Saj je tudi smrti bilo krivo njeno šibko 
srce.«

»Ali mislite, gospod Varnasse, da 
sploh kaže mislili na dozdevno smrt? 
In ali je mogoče, da bi grofica spet 
oživela, če bi nekdo odprl njeno ra­
kev?«

Nastala je grobna tišina. Vsi so na­
peto prisluhnili.



Ena izmed poslednjih slik, ki nam  nazorno kaže, kako crozotno jc 
razdejan španski Irun po poslednjih bitkah.

DRUŽINSKI TEDNIK

N a d e v :  goveje meso (surovo) se­
sekljamo skupaj s kuhanim prekaje­
nim mesom, potlej pa vmešamo jajce 
in peteršilj, pa še nekoliko soli in 
popra.

K urja obara z rižem
Mlado kuro skuhamo v juhi, potlej 

jo pa vzamemo iz kozice, jo razreže­
mo in obložimo z dušenim rižem. 
Kurje meso z rižem jemljemo posebej 
na krožnik, po okusu si pa iz jušnega 
lonca prilivamo kurjo juho. Pozna­
valci trde, da je tako pripravljena 
kurja obara tečnejša ko navadna.

Sesekljan telečji filet
Telečje meso (brez kit in masti) 

zmeljemo na strojčku, dodamo neko­
liko soli in ščepec stolčenih limono­
vih lupinic, 1 jajce in toliko moke, 
da lahko to mesno testo zvaljamo na 
pomokani mizi. Potlej izrežemo iz te ­
sta like, jih  namažemo s stepenim 
jajcem, potresemo z drobtinicami in 
jih spečemo prav tako kakor naravne 
zrezke, sprva samo v masti, potlej pa 
zalite z juho.

Slivove pogače
Iz moke, jajca, mleka, vzhajanega 

kvasa in primerne količine soli zgne­
temo testo. Ko je testo spočito, ga na 
pomokani deski razvaljamo za prst de­
belo, denemo v pločevinasto pekačo, 
povrhu pa j a  obložimo z razpolov­
ljenimi slivami, tako da je prerez obr­
njen navzgor, še preden denemo po­
gače v pečnico, jih potresemo s kri­
stalnim sladkorjem, ki smo vanj vme­
šali nekoliko cimeta. Pogače pečemo 
sprva v priprti pečnici, da se testo 
lepo dvigne, potlej pa pečnico zapre­
mo in pečemo pogače tako dolgo, da 
vrhnja plast lepo porumeni.

Turška špinača
V kozico denemo na olje ali na 

presno maslo 1 žlico riža. Potlej do­
damo Vs kg oprane špinače (cele li­
ste), solimo in dodamo še do mehkega 
skuhano in na kocke zrezano gove­
dino. Vse to dušimo tako dolgo, da 
postane špinača mehka, potlej pa za­
lijemo z govejo juho, da ni jed pre­
gosta.

Za naš okus je tako pripravljena 
špinača prava posebnost, ima pa še 
to prednost, da špinača ne izcedi so­
kov. Kakopak je turška špinača z 
m e s o m  pripravna za samostojno 
jed, v našem primeru jo bomo pa pri­
pravili brez mesa, ker nam jedilni list 
predpisuje že svinjino.

Gobova jed
Kakršne koli gobe — najboljši so 

seveda travniški šampinjoni _  očisti­
mo, narežemo na drobne lističe in Jih 
na maslu s čebulo in s sesekljanim 
peteršiljem dušimo na presnem maslu. 
Potlej jih  zalijemo s kislo smetano, 
ki smo vanjo vžvrkljali nekoliko moke.

Iz V2I mleka, 2 jajc in 20 dkg moke 
napravimo redko testo, spečemo pa­
lačinke, ko smo pa s pečenjem go­
tovi, položimo na dno kozice najprej 
palačinko, na njo plast dušenih gob, 
spet palačinko, spet gobe in tako da­
lje, dokler ne porabimo gob in po­
slednje palačinke. Na vrhnjo pala­
činko potresemo mnogo nastrganega 
trdega bohinjskega sira, obložimo z 
nekaj koščki presnega masla, potlej 
pa pečemo jed ‘/s ure v vroči pečnici. 
Preden je jed gotova, jo lahko zali­
jemo še s kislo smetano in jo pope­
čemo še nekaj minut.

Božjast
Božjast (epilepsija) je danes že pre­

cej razširjena bolezen. Bolezen ni to­
liko nevarna ko neprijetna, ker na­
pravi človeka dostikrat nesposobnega 
za vsako delo. Neprijetna pa je tudi 
zato, ker napade bolnika vedno ne­
pričakovano.

Pri napadu dobi božjastnik močne 
krče. Nemški zdravnik dr. Hotnagel 
je te epileptične krče karakteriziral 
takole: zavest naglo izgine, bolnik do­
biva močne krče, drgeta po vsem te­
lesu in škriplje z zobmi.

Epileptik zvečine zgubi zavest in 
pade.

Poznamo pa tudi posebno vrsto 
božjasti: bolnik izgubi zavest, vendar 
ne drgeta. Pri tem »napadu« bolnik 
samo nekoliko pači obraz in obrača 
oči.

Ta oblika epilepsije je neverjetno 
podobna navadni omedlevici in jo celo 
zdravniki večkrat sami zamenjajo. Ka­
dar epileptik ob napadu zgubi zavest, 
ga lahko zbodemo z iglo, ščipamo ali 
spečemo: ničesar ne čuti.

Po sami nezavesti bo torej zdravnik 
težko ugotovil, ali ima opravka z epi­
leptikom ali le s slučajno omedlevico. 
Zato je potrebno, da zdravnik bolnika 
natančno pregleda, če hoče ugotoviti 
pravo diagnozo.

Drugi važen znak pri epilepsiji so 
krči. če je bolezen že napredovala, so 
krči zelo močni, bolnikovo telo drgeta, 
se trese, krči in širi. Pri tem napadu, 
ki dostikrat tra ja  po celo uro, deluje­
jo navadno vse mišice.

Nadaljnji znaki močnega epileptič­
nega napada so: lice posinji, na usta 
stopi pena. V normalnem slučaju krči 
že po petih minutah navadno prene­
hajo. Bolnik hlipa in leži še vedno v 
nezavesti. Zbudi se navadno po ne­
kaj minutah, večkrat pa tudi pozneje.

(Dostikrat krči napadejo samo posa­
mezne mišice ali posamezne mišične 
skupine.)

Epileptični napadi so ali samostojna 
bolezen, ali tudi posledica kake dru­
ge bolezni, ko na primer ledvičnega 
obolenja, prevelike izgube krvi, ali 
močne vročine. Po mnenju sodobnih 
zdravnikov pa ta  vrsta bolezni ni več 
prava božjast.

Tobak »vitamin duše"
Nemški pisatelj Gicher Frick je na­

pisal zanimivo knjigo »Vitamin duše«. 
Našteva nam posamezne zanimivosti 
iz zgodovine tobaka. Ker se je danes 
kajenje med moškim in med ženskim 
spolom močno razpaslo, bo zanimala 
ta knjiga vsakogar, kadilca in neka­
dilca.

Ko je Kolumb odkril Ameriko, jej 
staknil Indijance, ki so že takrat strast­
no kadili. Ko jih je izpraševal, od 
kdaj poznajo tobak, niso vedeli odgo­
vora. Trdili so le to, da brez njega no 
bi mogli živeti in da bi se rajši hrani 
odrekli ko tobaku.

Evropci so sprva z nezaupanjem 
sprejeli to novo rastlino. Iznajdljivi 
ljudje so pa takoj slutili dobre kupči­
je, zato so začeli trobiti v svet, da je 
tobak zdravilna rastlina, ki vrači vse 
bolezni. Mnogi Evropci so torej skra­
ja kadili samo zaradi zdravja.

Ko se je kajenje počasi razpaslo, 
so sicer izprevideli, da tobak v resni­
ci ni zdravilo, toda bilo je že prepoz­
no. Ta nova strast je objela celo Ev­
ropo. Pozneje so začeli tobak tudi 
njuhati. Njuhati so bili prepričani, da

jim tobakov prah, povlečen v nos 
»odstranjuje mračne in težke misli.«

Tako je tobak vse bolj in bolj osva­
jal svet. V starih časih so celo prepo­
vedovali kajenje, toda to ni imelo 
uspeha. Ljudje so se tobaku že preveč 
privadili in so mu ostali zvesti do 
današnjega dne.

Od nekdaj že zdravniki trdijo, da 
tobak škoduje zdravju, da povzroča 
katarje v dihalnih organih, da jemlje 
tek in škoduje pljučem. Sčasoma je 
medicina natanko raziskala vpliv to­
baka na človeški organizem in ugoto­
vila , da so mišljenja o škodljivosti to­
baka hudo pretirana. Nikotin je neva­
ren samo ljudem s slabimi pljuči in 
s šibkim grlom, ter onim, ki čezmer­
no kade. Normalnemu človeku tobak 
ni škodljiv, ako zmerno kadi. Saj po­
znamo nnogo strastnih kadilcev, ki 
sc učakali visoko starost.

Škodljivost tobaka je odvisna tudi 
od njegove kvalitete. Močan tobak je 
škodljivejši, zato ga je treba le zmer­
no kaditi.

.Tobak pa ima tudi svojo dobro 
stran, kakor pravijo medicinci. Oživ­
lja  živce, jača duha in tako krepi in 
pospešuje duševno delo. Frick torej 
ne pretirava, ko pravi v svoji knjigi, 
da je tobak »vitamin duše«.

Ne reci: juiril 
Neguj že danes 

svoje zobe 
vzemi
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V par vrstah
— Največ genialnih sinov so rodile 

matere med 23 in 25 letom; to doka­
zujejo mnogi statistični podatki.

— Špinačo štejemo med najboljšo 
in najtečnejšo človeško hrano, ker 
vsebuje zlasti mnogo železa. Poleg te­
ga je lahko prebavljiva in jo smejo 
uživati tudi hudo bolni.

— Hemoglobin je snov, ki daje naši 
krvi rdečo barvo. V človeški krvi ga 
je približno 13 odstotkov.

— Komarji navadno letijo samo 2 do 
3 111 nad zemeljsko površino.

— Zdravniška statistika je ugotovila, 
da bolehajo na poapnenju žil ponaj- 
več Judje.

— 300 do 400 tuberklov, uvrščenih 
drug poleg drugega ineri v dolžini 1 
milimeter.

— Tenko črevo zavzema približno 
dve tretjini črevesnega kanala.

— Novorojenih® utripa erca 130 krat 
na minulo.

KALODONT
V * O T / Z o b /v e j a U  fc A M /V ^

S tn e le d o te
Dober tek

V večerni družbi je neki praznover­
nem z grozo opazil, da sedi za mizo 
trinajst oseb.

»Nič se ne bojte,« ga je potolažil 
znani kijevski komik Galučka, »saj 
jaz za dva jem.«

Trnjeva vrtnica
Oslepeli angleški pesnik John Mil­

ton (1608—1674) je bil v svojem tre t­
jem zakonu zelo nesrečen. Nekega dne 
mu je rekel lord Bussingham:

»Vaša žena je ko vrtnica, sir John!«
»Po barvi,« ga je zavrnil slavni pes­

nik, »tega ne morem presoditi, ker 
sem slep. Zato pa po trn ju  čutim, da 
imate prav.«

Vjudnost
Kmalu po smrti skladatelja Gioa- 

china Rossinija (1792—1868) je prišel 
njegov nečak k skladatelju Meyer- 
beeru in mu v zadregi pokazal svoje 
prvo delce, poskus žalne koračnice po­
kojniku v spomin.

»Prav dobra stvar,« je presodil moj­
ster. »Samo boljše bi bilo, če bi bili 
vi umrli in bi bil vaš stric zložil žalno 
skladbo vam na čast.«

Prisebnost
Ameriški prezident William Taft je 

imel nekoč zelo viharen shod. Nepre­
stano so mu nasprotniki padali v be­
sedo, a ker to ni prida zaleglo, mu je 
nekdo na galeriji vrgel zeljnato glavo 
pred noge.

Taft pa ni zgubil prisebnosti. »Neki 
moj nasprotnik je pravkar izgubil gla­
vo,« je menil, nato je pa mirno na­
daljeval svoj govor. Poslej je imel 
mir.

Plagiatorska koračnica
V Londonu je bil kongres zveze 

»šlagerskih« skladateljev. Kajpada so 
po napornem zasedanju imeli tudi 
banket, seveda s spremljavo godbe. 
Kapelnik je ravno hotel dati znak 
za začetek, takrat je pa vstal znani 
kritik Ashley in slavnostno dejal:

»Spoštovane dame, cenjeni gospodje, 
začnemo s p l a g i a t o r s k o  korač­
nico!«

Zaleglo je
Neki francoski poslanec si je hotel 

privoščiti nekega kardinala. Pokazal 
mu je cigaretnico, na katere pokrovu 
je bila naslikana neka naga ženska.

»Zelo posrečeno,« je suho odvrnil 
kardinal. »Zdaj pa, če dovolite, bi rad 
vašo gospo videl še oblečeno.«

Pravijo, da je poslanec še tisti dan 
dozo prodal.

IX. 1936.

J m e h  - naSbo
K adar vas draži smeh, ne dušite ga, ker je  nevarno 

 o---------
(ii-O) Mlad poliejski redar je sto­

pal po londonski ulici, opravljajoč 
svojo službo, ko je zagledal nekega 
branjevca, kako je zdrsnil na lupini 
er>e izmed svojih banan, da je padel 
Po tleh in prevrnil še voziček.

Redar je bušil v smeh. Zaman si je 
Prizadeval, da bi se premagal — nje- 
|ova služba je zahtevala resnost — ni 

in ni šlo: obraz mu je postal za- 
rpel in smeh ga je lomil vse bolj in 

bolj. čez eno uro je umrl: zadela ga 
je možganska kap.
i Leto za letom umre mnogo ljudi v 
Podobnih okoliščinah. Toda ni smeh 
1 isto, kar jih spravi v prezgodnji grob, 
pemveč krčevito prizadevanje, da bi 
sa premagali. Tako je tudi londonski 
traznik umrl zato, ker si je na račun 
meha skušal ohraniti svoje dosto­

janstvo.
1 Smeh — neprisiljeni, zdravi, ne- 
iBhani smeh — je najboljše krepčilo 
pa človeški organizem. Smeh nas kre- 
J, 1 obran j a nam zdravje in včasih nas 

0 obvaruje blaznosti.
Eskimi sodijo zelo modro, da je ni 

ki bi bolj pospešila mirovna 
Pogajanja med sprtimi strankami ka- 
j*°r smeh. Kadar se srečata poglavar- j 
jko- YCh sovražnih plemen, prirede ta- I 
liani . ^ h  smešen prizor, če se vsi 
o a ten o Stne â ti’ prijateljstvo zape­

čati1* ne VOdi nas načelo,
itu nam znanec predstavi kakega 
tem&? Najprei se nasmehnemo, po- 
ho sku*amo uganiti kakšno du- 

da se sobesednik zasmeje.
Pik o/boboinicah, pravijo, je tisti bol- 
u ’ . se more smejati, večidel na 

brr poti k ozdravljenju.
. . poveča napetost v žilah, ka-
la r  Je Plenizk;a, popravlja obtok krvi, 
Ini , Pritisk krvi v možganih in kre- 
m Pljuča.
* * *  vsemi živimi bitji na zemlji je 

vek edini, ki se zna smejati.
.  ima za človeka pet pomenov:
!P vič je občilo med ljudmi, drugič ne- 
,jr bieravan izraz prijetnih občutkov, 
k hč izraz zmagoslavja, četrtič me- 
_ aoizem obrambe in petič socialna 
5ankcija in korektiv.

Otrok se smehlja že s 4. dnem in se 
smeje od 45. dneva dalje: tako po­
kaže svoje zadovoljstvo. Toda pravi 
smeh pride šele proti 110. dnevu sta ­
rosti: povzročiš ga, če otroka žgečkaš. 
Ta občutek sicer ni sam po sebi p ri­
jeten — tudi muha ga povzroči, a z 
nasprotnim učinkom — temveč je le 
nekakšno sporočilo prijateljskih in 
veselih občutkov.

Prihodnja faza je smeh, ki se raz­
leze na obrazu ob prijetni zaznavi, 
kakor na primer ob pogledu na znan 
obraz. 2ive barve, preprosta popev­
čica in podobno: spet zaznave, ki raz­
tegnejo obraz pri otroku, pri divjakih, 
pri slaboumnih. Vzrok je na dlani: 
človeku je v ugodje, ko spozna znane 
pojave. Ta smeh je predhodnik zma­
goslavnega smeha. Toda vse te vrste 
smeha niso v nikaki zvezi s humor­
jem. Zato imajo prav tisti, ki trde, 
da smehu dostikrat manjka humorja, 
humoristi sami so pa večidel tragični 
ljudje.

Smejalci so po navadi simpatični 
ljudje. Kadar vidijo človeka v zadregi, 
se mu radi smejo. Toda če je sila, ne 
odlašajo in so med prvimi, ki mu 
prihite na pomoč.

Smisel za humor pr. šele z zre­
lostjo, to je, v dobi, ko se človek za­
čenja zavedati svoje maj. osti in jo 
skuša zabrisati s humorje: Iz tega
se rodi nervozni smeh. Tako e smeje 
dekletce, ki ga kdo preseneti v tre ­
nutku, ko si ogleduje sliko svojega 
filmskega ljubljenca — pa t_di dolž­
nik, če se ne more ogniti upniku in 
spregovori z njim par ljubeznivih 
besed.

Zatorej se smejmo! In  ne menimo 
se za one žalostne postave, ki mislijo 
da smeh ni za spodobne ljudi.

Smeh vas bo priljubil, da si bodo 
ljudje želeli vaše družbe; smeh bo od­
gnal od vas nadležne ljudi; s smehom 
boste delali boljše kupčije, kakor bi 
jih zgolj s suhimi številkami; smeh 
vam bo pridobival prijateljev in vas 
bo približal vašim otrokom.

Poskusite ga, gojite ga; začudili se 
boste, kako dobro vam bo del in kako 
veseli ga boste.

(»News Chronicle«, London)

Da b o  iz b ira  n a  mizi

Nekaj receptov izbranih jedi

lasti a slika nam kaže 
saplenile španskim  

®evtralna je Francija

skladovnico orožja, ki so ga francoske ob- 
beguncem . Najzgovornejši dokaz, kako 
spričo španske državljanske vojne.

J ed iln i lis t  
za Skrom nejše razm ere  

Nedelja: Zdrobova juha, prekajeno 
®s° z ohrovtom, slivov kompot. 
Ponedeljek: Goveja juha z vlivanci, 

govedina s krompirjevimi valjanci, 
B°oe v omaki.

'forek: Goveja juha z jetrnim  ri- 
fcanci naravni zrezek*, zabeljeni re-

„J 5r,e(ia: Nadevana zelena*, češpljevi Lrnoki.
^ '■ trtek : Možganske pofeze s špi- 

aco, jabolčni zavitek.
Petek: Lečna juha, zelenjavni zrezki 
Paradižnikovo omako.

. »obota: K urja obara z rižem*, pe- 
ena jabolka.

^ed iln i l is t  za p rem ožn ejše  
Redelja: Korenčkova juha, sesek- 

J atl telečji filet*, pečen krompir, 
rosnice, drobno pecivo, 

čiv Krompirjeva juha s so­
li.,, JenL telečja pečenka z rižem in so- 

rozinov puding.
Torek: Goveja juha z vraničnim 

k ritkom, govedina z ohrovtom ink govedina z onre
empirjem, slivove pogače.’
Sreda: Goveja juha z rižem in gra- 

kV'n?> nadevana telečja jetra z zdro- 
r ^ im i cmoki, žemljev narastek z ja- 
bolk‘ in slivami.

Četrtek: Sirova juha, pečena pre­
kajena svinjina, turška špinača*, ore­
hovi rogljiči s sladko smetano.

Petek: Riževa juha, gobova jed* z 
zeljem, buhte in  kompot.

Sobota: Fižolova juha, segedinski 
golaž s kruhovimi cmoki, sveže sadje.

RECEPTI ZA JEDI 
OZNAČENE V JEDILNIH LISTIH Z * 

Naravni zrezek
Naravni zrezek pripravljen po tem 

receptu je laže prebavljiv. Kotlet zre­
žemo s kosti, rebro potegnemo ven, 
potlej pa z lesenim kladivcem ali z 
nožem kotlet potolčemo, ne da bi pri 
tem razmesarili meso. Precej nato so­
limo zrezek na obeh plateh, ga rahlo 
pomokamo in ga v vroči masti ru ­
meno popečemo, potlej pa zalijemo z 
juho in dušimo do mehkega.

Nadevana zelena
Gomoljike od zelene očistimo in od­

režemo na vrhnji strani zgornjo plast. 
Potlej kuhamo gomoljike v slani vodi, 
jih odcedimo, izdolbemo, napolnimo z 
nadevom, privežemo prej odrezano 
zgornjo plast in jih dušimo 1 uro v 
lastnem prevretku, ki smo mu dodali 
nekoliko slaninske juhe. Potlej dene­
mo zelene na krožnik, v sok pa zaku­
hamo svetlo prežganje.
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K c n l e s c *

K l a r a
R o m a n

Po francoskem izvirniku

fire©rgfcsa C hncla
priredil A. R.

Ne d a  bi rek la  sam o še besedo, 
in  n e  d a  bi se ozrla po  R eneju , je 
K la ra  z m očno u trip a jo č im  srcem  
v en d a r s trd n im  sklepom  po teg n ila  
A tenaido za seboj v m ali sa lon.

T ren u tek  s ta  si s ta li obe tekm ici 
n a  boj p rip rav ljen i n asp ro ti. V d a ­
ljav i, n ek je  pod d rev jem  je  sv ira la  
km ečka godba, in  h ru p  raz ig ran e  
m nožice je  zdaj p a  zdaj segel p rav  
do g ra jsk ih  soban. Vsi gostje so 
bili v p a rk u ; A tena ida  in  K la ra  s ta  
se m orali z a n aša ti sam o vsak a  
nase.

»Sediva, hočeš?« je  d e ja la  gospa 
D erblayeva h lad n o .

»Ali se  bo ta k o  zavleklo?« je  
v p raša la  grofica, n a  videz p r ik r i­
vajoča žaljivo zd eh an je .

»Upam, d a  ne,« je  odgovorila 
K lara .

A tena ida  se je  n as lo n ila  n a  b la ­
zino, p rek riža la  noge in  zap ič ila 
pogled n a  svoj čevelj, za  K laro  se  
p a  še zm enila  n i.

»Nekaj bi te  r a d a  prosila ,«  je  
d e ja la  K lara .

»Kdo ve a li bom  tak o  srečn a , d a  
ti  bom  lahko  ustreg la?«  je  porog­
ljivo v p raša la  A tenaida.

»Zadnjič, m ed lovom, ko si pova­
b ila  m ojega m oža s seboj, si m e 
v p raša la , a li m i je p rav  in  a li n i­
sem  ljubosum na...«

G rofica je  n e s trp n o  u d a r ila  s  
peto  ob t la  in  de ja la :

»Saj to  je  b ila  sam o šala!«
»S laba ša la , zakaj resn ico  si u g a ­

n ila ,«  je  p rizn a la  gospa D erb la- 
yeva.

A tenaido  je  to  p rizn a n je  zelo za­
čudilo; v zrav n ala  se je  in  p o sta la  
n a  m a h  vsa pozorna.

»Ti si ljubosum na?«  je  vzkliknila.
»Da!«

Naslednica holandskega prestola 
Juliana se je na Olimpijskih igrah 

seznanila in zaročila s

nečakom poslednjega lippskega 
kneza, princem Bernhardom Leo­

poldom Lippe-Biersterleldom.

»Name?« je nekam  zviška vpra­
ša la  grofica.

»Nate!« je pritrdila Klara in do­
stavila  s prisiljenim  nasmeškom : 
»Vidiš, da sem  odkritosrčna. Zdi se 
m i, da se ukvarja moj mož s teboj 
več ko je potrebno, zato sem  se za­
tekla k tebi, da že kar ti preprečiš 
nadaljne galanterije; zate itak  n i­
m ajo pom ena, m eni so pa ne-  
všečne!«

»D raga m oja ,«  je  vzkliknila A te­
n a id a  in  se s  p risiljeno  ž ivahn im  in  
nežnim  soču tjem  o b rn ila  h  K lari: 
»K aj, t i  si trp e la  in  m i n isi n ičesa r 
rek la?  Zdi se m i, d a  m alce p re ti­
rav aš. Ne sp o m in jam  se n ičesa r, 
k a r  bi u tegn ilo  zbud iti tvo j sum . 
G ospod D erblay  je  resda p rijazen  
in  v ljuden , zdi se, d a  ga m o ja  d ru ­
šč ina  zabava , to d a  ta k š n a  s im pa­
t i ja  m ed sorodnik i v en d a r n i  n ič  
čudnega in  n ič  nedovoljenega.«

»Naj t i  bo dovolj, d a  trp im  jaz  
za rad i tega!«  je  v z tra ja la  K la ra .

M ala g ro fica  se je  v zravnala  in  
z zbadljiv im  glasom  rek la :

»D raga m o ja  p r ija te ljica , tvojo 
bol bi m ora l u te š iti tvoj mož; za­
teči se m oraš k  n jem u , zakaj jaz 
ne bom  v te j zadevi zm ogla n iče­
sa r...«

»Pač! N a p ra v  p rep ro s t n ač in  
lah k o  p rek ineš te  zaupljivosti!«

A tena ida  se je  u tru je n o  zleknila 
v n as lo n jač . Izp rev ide la  je  kam  
K la ra  m eri — d a  te r ja  razorož i­
tev . Z dajc i je  om ilila svoj glas in  z 
v ljudnostjo , ki je  zvenela še m no­
go žaljiveje ko n je n a  p re jš n ja  p i- 
k rost, odgovorila:

»Kako n a j bi to re j to  dosegla? 
M orda bi m orala  b iti s tvo jim  m o­
žem  n ep rijazn a?  P riz n a ti t i  m o­
ram , d a  bi ta k a  p ris iljen a  o d tu ji­
tev  ne b ila  n iti  v ju d n a  n it i  dosto- 
n a ...  Sploh pa , a li res m isliš, d a  bi 
to  ka j zaleglo?«

P ri te h  besedah  se je  n asm eh n ila  
s  tak o  bahavo  trm o , kakor se m ore 
le ženska, ki se zaveda svoje 
m oči in  ob lasti.

Ne, te g a  n isem  ho te la!«  je  odgo­
vorila  z vedrim  m irom  K lara .

»Kaj p a  potlej?«
M adam e D erblayeva se je  t r e ­

n u te k  obo tav lja la , po tle j je  p a  brž 
d e ja la :

»želim , d a  se vsaj n ek a j časa 
ogibaš n aše  hiše!«

A tenaida je skočila pokoncu, in  
n e da bi se m ogla dalje brzdati, je 
kriknila:

»To zahtevaš ti od m e n e ? «
»Da,« je  odgovorila Klara n aj­

manj tako ponižno, kolikor strast­
no je kriknila njena tekm ica. »S 
prosečim glasom zahtevam  to od 
tebe. Misli si, da sem  zblaznela, 
toda mojo željo izpolni, zakaj za 
mojo srečo gre!«

»S kakšnim opravičilom se pa 
naj umaknem?« je zbadljivo vpra­
šala Atenaida. »Kaj neki bodo 
rekli ljudje spričo take nenadne 
ločitve, ki hudo diši po prelomu?«

»Potrudili se bomo, da bomo vsem 
z najprimernejšim izgovorom zave­
zali jezike.«

Ta nasprotničina trmoglavost je 
spravila Atenaido v čezmerno za­
drego. Izprevidela je, da je Klara 
močnejša, kakor si je bila mislila, 
in zavedala se je, da bi zgubila 
igro, če bi ji le najmanjše prizna­
nje izdrsnilo. Zato se je odločila, da 
potiplje stvar pri koreniki.

»To se nam ne bo posrečilo,« je 
dejala, »In če bi se že na videz, bi 
zame prav gotovo ne bilo laskavo... 
Bila si odkritosrčna, zato bom tu­
di jaz. Nova sem v tem svetu, ki 
me je grof Bligny vanj vpeljal; 
všeč mi je v tej okolici, zato se 
trudim, da si obdržim svoj pro­
stor, če sem si ga že znala pri 
boriti. Imenitna družba je strog 
sodnik, zato je jasno, da mi bo 
izpodbijala moje mesto, ako mi 
bo družina mojega moža nasprot 
na. Da, zelo mi zavidajo... Ti imaš

svojo ljubezen , jaz  se p a  ča s tih lep ­
nosti nočem  odreči. R azum em , da 
hočeš ču v a ti svoje, m en i p a  do­
voli, d a  u tešim  svojo č a s tih lep ­
nost!«

K la ra  je  v z trep e ta la  in  se je  s a ­
m o z n a j večjim  naporom  p rem a­
govala.

»Torej m i odrečeš prošn jo?«  je 
čez neka j ča sa  v p raša la  s p r id u ­
šen im  glasom .

»Pošteno p ro ti svoji volji! Toda 
če t i  o d k rito  p rizn a m ... zam isli se 
sam o v m oj po ložaj!...«

Z asm eh te h  A ten a id in ih  besed je 
bil tako  oster, d a  se sam a n i mo 
g la vzdržati zm agoslavnega n a ­
sm eška.

K la ra  je  s top ila  ko rak  n a p re j, 
in  n e  d a  bi se h o te la  še h ip  b rzd a­
ti, je  vzkliknila:

»Jaz bi se n a j zam islila  v tvoj 
položaj? Ti, t i  si se zam islila  v m o­
jega, in  hočeš to  danes še posebej 
p o u d ariti. O dkar te  poznam , m e 
zasleduješ s svojo zav istjo  in  s 
svojim  sovraštvom . K o t dekle si 
m i u g rab ila  zaročenca, k o t žena 
m i hočeš zap e lja ti m oža. P rvega 
si n isem  zn a la  obdrža ti, p ač  ti  
bom p a  iz trg a la  drugega!«

»O, ta k o  daleč sm o že!« je  
vzkliknila tresoča  se od b esa  A te­
na id a . P rav , n a j bo! Snem iva 
k rink i! Dovolj m i je  slepom išenja , 
v nad lego  m i je  že! D a, že izza 
o tro šk ih  le t t i  s sovraštvom  p la ­
ču jem  zan ičevan je, k i sem  g a  bila 
od tebe deležna, že  deset le t me 
tiščiš k  tlom  s svojim  im enom , z 
bogastvom  in  duhov itostjo . Da, 
ta k o  je! In  zda j: zdaj im am  jaz 
m ilijone, g rofica sem , in  t i  m oraš 
proseče dv ign iti roke k  m eni!«

»Pazi se,« je  d e ja la  K la ra , »v 
m o jih  ž ilah  se p re ta k a  ta k š n a  kri,
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barva, plisira in kemično čisti 
obleke, klobuke itd. Škrobi in 
svetlolika srajce, ovratnike, za­
pestnice itd. Pere, suši, monga 
in lika domače perilo. Parno 
čisti posteljno perje in puh

t o v a r n a  JOS. REICH 
L J U B L J A N A

ki n e  p renese žalitve brez kazni!«
»Jaz pa,«  je  odgovorila grofica, 

»se ponašam  s tak šn im  im enom , 
ki je  vzvišeno n a d  tvo jim  srdom .«

»Prav, p a  n a j d ru g i p resodijo  
tvo je vedenje ...«

»Kdo?« je  podsm ehljivo  v p ra ša ­
la  A tenaida.

»Družba, svet...«
»K atera  družba? T voja , k i sem  

se jaz  do n je  vzpela, a li m oja , ki 
si se ti v an jo  ponižala?«

»K ate ra  koli! Sam o d a  so v  n je j 
p o š te n ja  v red n i lju d je , ki jim  je 
dolžnost, d a  druge spoštu je jo  in  ki 
p rizn a jo  človeku pravico , d a  si sam  
p ribori spoštovanje . P red  vsem i t a ­
kim i, a li slišiš, bom glasno pono­
vila, k a r  sem  t i  p ra v k a r  rek la ;

SOKOLSKI DOM SISKA
te le fo n  83-87 

Od 19. do 21. t .  m .
»NA KONČNI P 0 8 T A JI«
v lo g i: P a u l H o rb ig e r in  M aria  

A ile rgast 
Od 22. do 24. t .  ra.

ČU - ČIN - ČOU«
(»A libaba in  40 razbo jn ikov«)

V gl,

KINO MOSTE
P re d s ta v e :  ob d e lav n ik ih  o b  16.80 In 
20.30, ob n ed e ljah  in  p razn ik ih  ob 

15., 17., 19. In 21. u ri 
C en e : D in 3*50 d o  6*50 

18., 19., 20. in 21. t .  ra. s lav n i te n o r is t  
Luis G rav eu r 

in  C am ila H o rn , za sm eh  In ra z v e ­
d rilo  p a  sk rb e  3 kom iki H einz  Riih- 
m ann , A dela S and rock , T h eo  L ingen  v 

razk o šn i ve lezabavn i o p e re ti 
»VALČEK ZA TEBE«

K o t do p o ln ilo : N oo »P apaj«  in Žur- 
n a l. 22. t .  in . d a lje  nov sen zac ijo n a ln i 

sp o red

KINO ŠOŠTANJ
p re d v a ja  v  so b o to  19. t .  ra. ob  20. 
u r i in  v  ned e ljo  20. t .  m . ob 18. in  

20. u ri velefilm  
»V IHA R NAD A FRIKO«

D o d ate k  nov  zvočni te d n ik

ZVOČNI RADIO JESENICE
te le fo n  In t. I t .  620 

p re d v a ja  18. t .  m . ob  20. u r i ,  19.
t .  m . 20. u ri in 20. t .  m . ob  15. u r i

in  20. u r i velefilm
»BOSAMBO«

V gl. v lo g i: P av e l R obeson  i K ina
M ac

P r i v sak em  sp o red u  n a jn o v e jš i P ara*  
m oun t in  U niverzum  zvočni te d n ik  s 

p o sn e tk i x  O lim pijade

KINO TALIJA KRANJ
p re d v a ja  v  so b o to  19. t .  m  ob 20.30 
u r i in  T ned e ljo  20 t .  m . ob  16., 18. 

in 20.30 u r i 
»ČRNE ROŽE«

V gl. v lo g i: Id lian  lU r v e ,  in  Will7 
f r i t s c h

jav n o  te  bom  ožigosala, pokazala 
bom vsem  pravo  sliko tvo je n o ­
tra n jo s ti,  in  ra d a  bi videla, a li t i  
bo tvo je im e, ki se z n jim  šopiriš, 
pom agalo, d a  u ta jiš  svojo z a h rb t­
n o st in  n izko tnost svojega m iš lje ­
n ja .«

G rofica je  h o te la  odgovoriti, 
v en d ar je  v svojem  razbesnelem  
srcu  zam an  iska la  besed, ki bi bile 
p rim erne . V zn ak  nem oči je  sam o 
sikn ila  skozi zobe. K er n i m ogla 
spregovoriti, je  skuša la  vsaj z ža ­
ljivim  gibom  pokazati svoj bes. T e­
daj je  p a  u zrla  p red  seboj K laro, 
tak o  pogum nih  oči in  tako  preteče 
drže, da jo  je  s t r a h  obšel. S top ila 
je  korak  nazaj in  vzkliknila z 
obrzdanim  glasom :

»Ali se t i  m a r  hoče škandala?«  
»Pred sodnike te  bom postav ila ... 

V endar te  še p re j poslednjič v p ra ­
šam , a li hočeš u streč i m oji želji?«

»Ne in stokrat ne!« je siknila  
Atenaide škripaje z zobmi.

»Prav! Posledice pripiši sebi!«
Iz ploščadi so se zaslišali bliža­

joči se koraki; veselo govorjenje 
je prihajalo skozi okna v salon. 
Na pragu se je prikazal Rene z 
baronico, držeč jo za podpazduho; 
grof šaleč se z la  Bredom jim a je 
sledil, naposled sta pa vstopila  
grof in  vanj prijateljsko obešen  
Moulinet.

K o so vstopili, so p r i p rič i op a­
zili A tenaido in  K laro , kako s ta  si 
s ta li b ledi in  d rge ta joč i n ap ro ti. 
S povzdignjeno glavo, m irn e  vesti 
in  z gotovostjo, podp rto  z bo lest­
jo  je  ted a j s top ila  K la ra  n a  sred i­
no  sa lona in  zan ič ljivo  kaza je  n a  
A tenaido, vzkliknila:

»Grof, odpeljite  svojo ženo, ako 
ne želite, da jo  vpričo vse družbe 
naženem  odtod!«

B ligny je  o sta l m iren , sam o t r u ­
den  n asm eh  m u je  za ig ra l okrog 
u stn ic . T oda M oulinet, k i n i mogel 
v e rje ti svojim  ušesom , je  skočil k 
svoji h čeri in  z zm edenim  pogle­
dom , s p rivzd ign jen im i rokam i in  
z razb u rjen im  glasom  vzkliknil: 

»Mojo hčerko  hočete n ag n a ti!  
Grofico, m ojo hčerko!«  je  pono­
vil s poudarkom , kakor da b i b ila  
K la ra  v n j i  uža lila  vse francosko 
plem stvo.

A tena ida  se je  ob rn ila  k  svojem u 
m ožu in  oglušujoče k rik n ila : 

»Gospod, a li boste  m a r  dovolili, 
d a  m e t a  d am a ta k o  žali, n e  da 
b i m e skušali b ran iti?«

B ligny je  stop il k R en eju  in  d e ­
ja l z n en av ad n im  m irom :

»Gospod, a li p r itrd ite  besedam , 
ki j ih  je  p ra v k a r  m adam e naslovi­
la  n a  m ojo ženo. R ecite, a li ste  
p rip ra v lje n i oprav ič iti n je n o  p re  
nag ljen o st, Edi p a  n am erav a te  
prevzeti odgovornost?«

Te bedese so bile v ljudne , stro  
ge in  o stre  ko m eč.

K la ra  se je  s  p rep lašen im  po ­
gledom  ozrla  k  m ožu. Ali bo Rene 
n jen o  d e jan je  g ra ja l a li se bo p a  
h rab ro  postav il zan jo? M oreč dvom 
jo  je  v tis tem  tre n u tk u  bolj bo­
lel, ko vse, k a r  je  doslej p re trp e la .

N a grofov poziv je stop il to v a r­
n a r  bliže; vzravnal se je  v vsej 
svoji m oškosti, in  odgovoril z re s ­
nobo in  energ ijo , d a  so se vsi p r i­
so tn i zdrznili:

»Gospod grof, kar koli utegne  
m adam e Derblayeva storiti, kakr­
šen  koli vzrok utegne im eti za to, 
skratka: vse kar stori, odobra­
vam.«

Grof je pozdravil z neposnem ­
ljivo eleganco, pom ignil je la  Bre- 
du in  dejal:

»V redu!«
Koj nato je ponudil zbegani 

Atenaidi roko in stopil v sprem­
stvu preplašenega Moulineta in 
zvestega oprode la Breda proti iz­
hodu.

La Brede je mrmral predse:

»V ražja reč! D va b ra tra n c a !  Bli- 
gny je  bil uža ljen , to re j bo izbral 
p išto le ... T o v arn ar je  toliko kol 
m rtev !...«

Ko je K la ra  videla kako odhaja 
n je n a  tekm ica  p o n ižana  in  pre­
m ag an a , se  n i zavedala  strašnih) 
posledic, ki j ih  u tegne im eti njeno 
drzno d e jan je . Zm agoslavno in s 
s tra s tn o  hvaležnostjo  je  ogovorila 
svo jega m oža:

»O, R ene, bodi zahvaljen!«  Ih’ 
h o te la  m u je  d a ti roko.

Toda precej j i  je  upadel pogum, 
ko je  zag ledala svojega m oža vse­
ga m irnega in  h la d n eg a  p red  se­
boj.

»Niste m i dolžni hvale,«  je  od­
govoril; »če vas b ran im , branim 1 
svojo čast.«

In  ker je K la ra  molče in  m rač­
no  s ta la  p red  n jim , je  nadaljeval;

»Ne pozabite , prosim , d a  imate; 
goste, in  d a  n e  sm e n ihče s l u t i t i '  
kaj se je  tu k a j zgodilo.«

P onud il je  roko baronici, k i so' 
jo  živci tak o  pustili n a  cedilu, da 
n i vedela a li se  n a j joče ali sme­
je . K la ra  si je  ob risa la  solzo, ki ji 
je  spolzela po  licu; po tle j je  z ža­
lostn im  nasm eškom  d e ja la  baronu,, 
ki je  s ta l tik  n je :

»Pojdiva, drugače n e  gre. Za­
plešiva!«

Dvoboj

G rozne noči n i ho te lo  b iti ne 
konca n e  k ra ja . K o je  K la ra  od­
šla  v svojo sobo, se je  kom aj za­
vedla resn o sti po ložaja . R esda j e 
s to rila  vse s popolno zavestjo  p ra ­
vice, ko je  razgo rčena n a g n a la  svo­
jo  brezsrčno sovražnico, k i jo  je  V 
n je n i la s tn i h iši žalila, sram otila  
in  j i  p re tila . T oda n ju n  spor ni 
o sta l sk rit. R ene je bil prisiljen , 
d a  se postav i zanjo , za to  je  bil 
to re j od usodnega tre n u tk a  dalje 
grofov sovražnik . Spom nila  se je 
sk rivnostnega grofovega nasm e­
ška, ko je  d e ja l: »V redu!«

Ob spom inu n a  t a  n asm eh  se je 
zdrzn ila; zakaj ve.dela je  kako n e ­
v aren  n asp ro tn ik  je  B ligny. Če se 
bo iz te g a  izcim il dvoboj, a li n i 
m a r R ene potlej v sm rtn i n ev a r­
nosti?

O pazila je , d a  s ta  se O ktavij in  
b aro n  p ro ti koncu s lavnosti vneto 
p ogovarja la  z M oulinetom  in  la 
B redom ; in  ko je  b ra ta  in  baro n a  
v p raša la  za ka j gre, s ta  j i  ogib- 
Ijivo in  zm edeno odgovorila, da 
so se sam o dogovorili z a s tra n  neke 
p rired itve .

K la ra  se je  izp raševala kakšna 
p rired itev  b i b ila  m ogoča m ed dve­
m a človekom a, k i se d rug  drugega 
n a  sm rt sovražita . G rof je  vendar 
dovolj razločno vp raša l R eneja  ali 
se n am erav a  oprav ič iti a li p a  n a ­
m erava  p revzeti odgovornost za 
n jen o  d e jan je . O dgovornost p a  
pom eni p rav  toliko ko zadoščenje. 
Da bi se u teg n il n je n  mož opravi­
čiti, v to  še h ip  n i verje la . Torej 
je  ed in i izhod: dvoboj!...

K la ra  je  b ila  iz h rab re  družine; 
žene iz n je n eg a  rodu  n iso  n ikoli 
trep e ta le  spričo  nev arn o sti boja. 
N jena babica, ponosna B lignyjka, 
je  h rab ro  ko rak a la  s S toffletovim i 
če tam i po vendeešk ih  so teskah , in  
je  p rav  gotovo sprožila m ars ik a te ri 
s tre l v  »m odre«; n je n  oče, m ark iz  
B eaulieu , je bil že s še stn a js tim i 
le ti zasu t v  la  P enissieru , k je r  so 
g a čez tri dni s  p res tre ljen o  roko 
po tegn ili izpod razvalin . K la ri to­
re j ni m a n jk a lo  zg lednih  p red n i­
kov. Toda če se že sam a n i bala) 
smrti, je vendar trepetala za Re­
neja; tudi praznoverje jo je p la­
šilo. S tovarnarjem  se je po svo-j 
jem  prepričanju poročila pod n e­
srečno zvezdo; slutila je, da boi 
njen  mož postal žrtev dvoboja...: 
Pošastne prikazni so jo m orile..j

H a ^ e s e m -

a n g l e S & o ,  
č e š k o

Za damske 
plafte

J B ju b lfc u ia
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D e t e k t i v s k o  - k r i m i n a l n i r o m a n

29. n a d a l j e v a n j e
Jerome Fandor je sedel v kot, od­

koder je lahko oba opazoval, ne da bi 
onadva le slutila...
, »Kdo neki je ta človek?« je premiš­
ljeval časnikar. >Ali je morda imela z 
njim domenjen sestanek, ali ga je pa 
Loupart poslal'?... Zdelo se je, da ga 
ni poznala!...«

»Brž!... Brž!...«
Jerome Fandor je vstal, plačal in 

odšel.
Časnikarjeva naglica je imela svoj 

vzrok. Ko je namreč natakarica pri­
nesla Jozefini in njenemu spremljeval­
cu kavo, je dekle vstala, kakor da bi 
1<) osa pičila, skomizgnila z rameni in 
odšla iz slaščičarne proti postaji...

Ko je Fandor odhajal, je ravno še 
Ali šal, kako je natakar obžaloval mla­
dega moža, ker se je njegovo poznan­
stvo tako žalostno končalo...

»Imenitno! Zdaj vsaj vem kako in 
kaj!« je mislil Fandor. »Jaz osel sem 
!Pa imel mladeniča za Loupartovega 
?’a; Jozefina bržčas tudi, saj koj ko 
Je spoznala njegove namene, mu je 
obrnila hrbet...«
. Jerome Fandor je stopil za Jozeti.no, 

je bil kakopak prepričan, da bo 
kmalu priča kakšnemu zanimivemu 
srečanju...

Jozefini se očitno ni prav nič mu­
dilo. Ko je pogledala na razsvetljeno 
postajno uro, je pridržala korak. Potlej 
?e je po malem sprehajala po hodniku 
m z vidno naslado prisluškovala pre­
piru dveh šoferjev, naposled je pa za- 
V|fe v postajno čakalnico.

Tam si je nekaj časa ogledovala 
ilustracije pri stojnici, potlej si je ku­
pila peronski listek in jo mahnila v 
restavracijo prvega razreda. Fandor je 
•topil po listek in odšel za njo. Le s 
^žavo je našel ugoden prostor, od­
koder je lahko prikrito opazoval Jo- 
*efino. Ni minilo pet minut, ko je 
*dajci pristopil k njej neki siromašno 
oblečen moški in se začel vneto z njo 
Pogovarjati.

»Da«, si je mislil Fandor, »to je 
tisti človek, ki ga je pričakovala; vi­
deti je ko berač, ki potnike mori z kdo 
?e kakšnimi prošnjami... Prav gotovo 
je pa kakšen Loupartov prijatelj! To­
da, če je samo tega capina pričakovala, 
zakaj se je potlej tako elegantno ob­
lekla?...«

vMož, ki ga Fandor ni izpustil iz 
0°i, je zdajci potegnil iz žepa zama­
jano listnico, izvlekel iz nje barvast 
svezek in ga izročil Jozefini. Dekle je 
®rž in nekam na skrivaj potisnila zve­
zek v svojo ročno torbico.

Fandor je bil presenečen;
■ »Kaj naj spet to pomeni? Ta capin 
|i je izročil snopič voznih listkov pr­
vega razreda... Da, ne motim se! Mhm, 
bržčas je moral Jozefini kupiti te list- 
^e... Kam le potuje?...«

Mož je zdajci pokazat z roko na vlak 
ki so vanj že vstopali potniki...

»Marseilleki brzi vlak! Vraga! Lou- 
Part bo torej pobegnil iz Pariza?... Le 
Čakaj me, šuft, ne boš mi ušel...«

Fandor je brž poklical nosača;
»Kupite mi, pa brž, listek prvega 

razreda do Marseilla. Nate denar... ča­
kal vas bom na peronu. Ali ste mo 
razumeli? Čakajte! Ali je v bližini 
brzojavni urad?...«

»Da, gospod! Nasproti knjigarne...«
»Prav! Podvizajte se: ko se boste 

vrnili, mi boste oddali še brzojavko!...*:
Mož, ki je kramljal z Jozefino, je 

odšel, medtem ko je ona kupila še 
nekaj ilustracij in zavila na peron 
pred inarseillski brzi vlak...

»Še deset minut imam časa«, si je 
dejal Fandor, medtem ko je natanko 
opazoval, kam je deklica vstopila...

Izvlekel je beležnico, jo naslonil na 
železniški voz in v naglici napisal tole 
brzojavko:

»Juve, policijsko ravnateljstvo, od­
delek javne varnosti. Jozefina potuje 
v prvem razredu mareeiHskega brzega 
vlaka. Cilj neznan. Peliem se z istim 
vlakom. Novice brzojavim. Fandor.«

XXXVII 
Ž elezn išk i ro p a rji

»Vozne listke, prosim!«
Sprevodnik si je ogledal Fandorjev 

Ketek.
»Oprostite, gospod,« je dejal, »niste 

otopili v pravi voz!«
»Saj vozi vlak vendar v Marseille?« 

je začudeno vprašal časnikar.
»Vlak že, toda ta poslednji voz bodo 

v Dijonu odklopili, odondod pa krene 
v Pontarlier.«

Fandor se v hipu ni domislil nobe­
nega pametnega odgovora, zakaj cilj 
vožnje mu je bil le postranskega po- 
•nena. Zanj je bilo samo to važno 
kam potuje Jozefina, ki je sedela v so­
sednjem oddelku.

Sprevodnik, ki mu potnikov molk ni 
šel v glavo, je znova in p-av ljubez­
nivo povzel:

»Priporočal bi vam. da še brž pre­

stopite, preden vlak potegne, vas vsaj 
pozneje nihče ne bo motil in skrbi ne 
boste imeli...«

Fandor, ki sprevodniku kakopak ni 
mogel priznati, zakaj ga ne vleče iz 
tega voza, je skušal svojo živčnost p ri­
kriti z ravnodušnim gibom.

»Ah, kaj bi tisto!« je odgovoril. 
»Med vožnjo bom presedel.«

Sprevodnik mu pa še zmerom ni 
dal mir:

»To ne bo šlo, gospod. Vozovi, ki 
gredo do Marseilla, so med seboj 
zvezani, poslednji voz pa nima zveze 
z njimi.«

»Nu, prav,« je zagodel nejevoljno 
Fandor; »bom pač ponoči prestopil; 
do Dijona bo moj listek menda ve­
ljal?«

»Da, do Dijona že!« je odgovoril 
sprevodnik in naposled odšel.

Zdajci se je Fandor zamislil:
»Ali je morda tudi Jezefina sto­

pila v napačni voz? Ali bo tudi ona 
morala v Dijonu prestopiti, ali je 
pa nalašč stopila v ta voz, ki jo bo 
popeljal do švicarske meje.«

Prav tedaj je sprevodnik ščipal 
karte v Jozefininem oddelku.

Fandor je ujel še nekaj pomenka 
s sprevodnikom.

»V redu, gospoda! Ni vam treba 
prestopiti!...« je dejal sprevodnik.

To pojasnilo ni &lo Fandorju v 
račun.

»Dve možnosti sta; ali bo v Dijonu 
izstopila, potlej je kakopak vseeno, 
če se vozi v tem ali v kakšnem dru­
gem vozu; ali se pa pelje v smeri 
proti Pontarlieru... Meni je prav!« 
si je del in  razmišljeval dalje: »Nu, 
potlej bom pač pri sprevodniku kupil 
doplačilna listek, hujšega se mi ni 
bati!«

Fandor, ki si ob vstopu ni upal 
Jozefine in njenega spremljevalca 
natanko ogledati, se je začel zdaj 
navidez nebrižno sprehajati po hod­
niku, hoteč uganiti, kdo je neznanec, 
ki spremlja elegantno našopirjeno 
kokoto.

Možakar je bil precej zavaljen, a 
se je zdel kljub vsem zunanjim zna­
kom premožnosti vendar preprost; 
kakšnih štirideset do petdeset let 
mu je moralo biti, po vedenju bi mu 
pa človek prisodil štacunarsko obrt; 
kazilo ga je eno oko, ki je slepo zrlo 
v svet. Po njegovi imenitni in mo­
derni, vendar neokusni obleki, ga je 
Fandor sodil za dobičkarja, ki so 
mu dobre kupčije pomagale do bo­
gastva.

Sicer bi ga človek lahko imel za 
zaljubljenega malomeščana, ki se je 
načičkal in je bil srečen, da si lahko 
z dekletom privošči naskrivaj nedelj­
ski izlet, a mu strah pred ženo greni 
veselje.

Jozefina se je zdela dobre volje, 
bila je ljubezniva in nežna, vendar 
pa ni mogla prikrita nekakšnega ne­
mira in nekakšne raztresenosti; med­
tem ko je odgovarjala svojemu sprem­
ljevalcu, se je večkrat zamišljeno in 
zaskrbljeno ozirala okoli sebe. Fan­
dor, ki je skraja mislil, da gre za

navaden nedeljski izlet, je zdajci za­
sumil, da utegneta pod krinko ravno­
dušnosti oba skrivati svoje prave na­
mene.

Edino, kar jima je dalo videz za­
ljubljencev, je bila potreba, da se po 
vsaki ceni skrijeta pogledom sopot­
nikov; zdaj sta tiščala glavi za ilu­
stracijami, zdaj sta gledala skozi 
okno.

Fandor je že mislil, da bi ne bilo 
napak, če bi sedel v njun oddelek, 
vendar si je dejal, da bo vzbujal 
manj pozornosti, če ju bo opazoval iz 
hodnika. Celo hrbet je obrnil oddelku 
in zasledoval vse gibe obeh potnikov 
v zrcalnem oknu.

Vlak je dirjal v temo.
Dokler je vozil po pariškem svetu, 

ni mogel povečati brzine, zakaj pre­
več križišč in malih postaj je v pred­
mestjih. Ko je privozil na odprto 
progo, je zvišal brzino in po kakšnih 
petdesetih kilometrih vožnje sopihal 
na vse pretege. V oddelkih je posta­
jalo čedalje tiše; samo zamolklo ro­
potanje stroja in kolesja je motilo si­
ceršnjo tišino.

Pozno je že bilo in potniki so si po 
možnosti uredili udobna ležišča, da bi 
vsaj malo zadremali.

Ko si je Fandor vse to ogledoval, 
se je komaj zavedel, da ga čaka še 
dolga vožnja, in da je bržčas edini 
potnik, ki se vozi samo s  klobukom 
in palico in brez prtljage.

Kdaj bo neki te vožnje konec?
Kje bo Jozefina izstopila?
Ali ni mar mogoče, da se zgodi kar 

koli — nekaj, kar mu lahko prekriža 
račune, da še do cilja ne bo prišel 
in  ne bo mogel Juva obvestiti o 
svojem skrivnostnem potu?

Takrat se je šele zavedel velike 
odgovornosti, ki si jo je nakopal na 
ramena.

Naposled se je odločil, da je naj­
pametneje, če se vrne na svoj prositor.

Oba sosednja vogalna sedeža v od­
delku sta bila že zasedena; na levi 
je sedel neki gospod kakšnih štiri­
deset let star s privihanimi brki; zdel 
se je ko kakšen častnik v civilu. Nje­
mu nasproti je sedel mlad študent 
bledega obraza.

Časnikar je ugotovil, da so ostali 
trije oddelki zaklenjeni in zastrti, 
tako da potnikov ni mogoče videti. 
Sprva se mu je to zdelo nekam sum­
ljivo. potlej si je pa dejal, da je med 
spanjem to najpreprostejša obramba 
potnikov zoper vsiljivce in radoved­
neže.

Fandor je odšel v svoj oddelek in 
sedel.

Častnik v civilu, očitno zatopljen v 
branje, je dihal težko in glasno.

»Če ta 6pi,« si je mislil Fandor, 
»smrči prav gotovo ko žaga...«

Če bi ne bila za Fandorja ta pot 
tolikanj važna, bi v takšnih okolišči­
nah prav gotovo ne ostal v tem od­
delku; kot Juvov prijatelj je pa za­
grizel v kislo jabolko. Sicer pa itak 
ni nameraval spati, čeprav ga je 
utrujenost že hudo morila. Veke so 
mu bile težke ko svinec, hrbtenica ko

polomljen jambor, eaj od mioč-
nje strašne noči še sekunde 
ni spal. D V O J N I  U Ž I T E K

Krčevito si je zmerom znova 
ponavljal.:

»Ne smem zadremati... ne 
smem zadremati...«

Toda časnikar je precenjeval 
svoje moči.

Komaj je sedel deset minut 
na svojem prostoru, ga je že 
zmanjkalo. Sicer res ni bil to 
spanec, temveč skorajda odre­
venelost, vendar v tem s4anju 
ni mogel presojati resničnosti 
in domišljije.

Fandor je večkrat skušal za­
treti utrujenost, zdaj pa zdaj je 
z naporom razprl oči in se sku­
šal zbrati, toda zmerom znova 
ga je premagala dremotica.

V polsnu so se mu prikazale skriv­
nostne pošasti, ki so se smukale po 
hodniku gor in dol; zdelo se mu je, 
da sliši hrup in glasno govorjenje, 
zdelo se mu je, da vidi samokrese in 
sablje. Potlej se je spet zbudil, ener­
gično se je vzravnal, izdavil vzdihljaj, 
kakor da bi se hotel ubraniti pešče­
nega dežja, ki ga je minulo noč skoraj 
zasul.

Zdajci je skočil Fandor pokonci.
Zdelo se mu je, ko da je pravkar 

nekdo stal tik  njega, kakor da bi bil 
nekdo na pol odprl vrata.

»Kdo je tu?« je zamrmral Fandor 
v polsnu.

Nihče mu ni odgovoril.
Časnikar je stopil na hodnik.
Tam je bilo vse mirno, le na koncu 

voza je stal neki mož z dolgo črno 
brado in kadil cigareto. Z nosom se 
je dotikal okna, zroč skozenj v nočno 
pokrajino. Ko je stopil Fandor mi­
mo oddelka, >kri je v njem sedela Jo­
zefina s  svojim kavalirjem, se mu je 
zdelo, da sliši nekakšen šum...

Skomdzgaje z rameni se je spet 
vrnil na svoj sedež in preklinjal živč­
nost.

To je vendar blaznost, da se toliko 
razburja, saj niti ne ve za kaj prav 
za prav gre? Neka lahkomiselna de­
klina se vozi s  svojim oboževalcem, 
s tipičnim lualomeščanom iz province, 
za nekaj dni na kmete. Ali na mar 
do kraja smešno, da zastran takšne 
nedolžne vožnje zasleduje Jozefino in 
ima vse sopotnike za lopove in Lou- 
paTtove tovariše?

Toda nekaj minul po tem pametnem 
razmišljanju se je Fandor spet .znova 
zdrznil; pravkar je opazil na hodniku 
dva sumljiva človeka, ki sta se vedla 
prostaško in robato.

Eden izmed mož je s tako mračnim 
in e tako grozečim pogledom ošinil 
Fandorja, da mu je srce kar zastalo.

Fandor je iz zadrege začel opazo­
vati svoja sopotnika. Častnik v civilu 
in študent sta očitno trdno spala.

Ko ju je pa nekaj minut natančneje 
opazoval, je dognal, da 6amo častnik 
trdno spi, medtem ko mladi fant sa­
mo dremlje in se zdaj pa zdaj pre­
vidno ozira naokrog, če ga kdo ne 
opazuje...

Vlak je zdajci zmanjšal brzino in 
zavil v postajo Laroche

Tukaj je dalie časa stal, ker so iz­
menjali stroj. Čeprav je bilo šele ob 
enajstih, je bilo na postaji vse mrtvo. 
Razen sopihanja stroja, ukazov načel­
nika postaje in tekanja železničarjev 
ni bilo slišati ničesar.

Častnik se je zdajci prebudil in ja­
drno izstopil.

Fandor e« je zdel samemu sebi od 
tistega trenutka dalje osamljen ko še

l
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P R O I Z V O D :  U M  O N M f i B E B

Po vrnitvi z letovišča
»Zdaj mi pa po pravici povejte, 

Mina, ali je bilo mojemu možu zelo 
hudo, ko me ni bilo doma?«

»O, da, gospa! Posebno zadnje dni 
sem ga pogosto slišala, kako je vzdi­
hoval.«

Tako nor pa spet ni!
iJežeš, kako sem zaljubljen,« stoka 

Mirko. »Na pol nor sem že od lju­
bezni.«

»Pa se oženi!« mu svetuje prijatelj.
»Ne,« odkima Mirko. »Tako nor pa 

še nisem.«
V hotelu

»Koliko stane pri vas prenočišče?«
»Od dvajset din dalje.«
»Do?«

• »Do jutri zjutraj.«

Skrivnostni gostač
Gospa Neža in gospa Špela se po­

menkujeta pri skodelici kave o naj­
novejših dogodkih.

»Zakaj ste svojemu najemniku od­
povedali?« vpraša gospa Neža.

»Veste, gospa,« odgovori gospa Špela, 
»zmerom sem bila odkritosrčna in po­
štena ženska, nikoli nisem ljudi obi­
rala, nikogar nisem sumničila — toda 
če takle gostač dan za dnem klobuk 
obeša na kljuko, da zakrije ključav­
nično luknjo, potem prav gotovo nekaj 
pri njem ni v redu.«

Gobe
Pavle nabira gobe.
Pavlina mu pomaga.
Pavlina odkrije jurčka.
»Ali je ta goba užitna, Pavle?«
Pavle zamomlja:'
»Zdaj še — ko jo boš skuhala, pa

ne več.«

H u m o r
Prijateljici

Dve dami se srečata na cesti.
»Oh, res, ne zamerite,« reče prva. 

»Pozabila sem priti na vašo domačo 
zabavo.«

»Res? še opazila nisem, da vas ni 
bilo,« odgovori s sladkim nasmehom 
druga.

Nacetov okus
»Na tvojem Nacetu pa res ničesar 

posebnega ne odkrijem,« je rekla pri­
jateljica. »Ne zanima se za šport, v 
gledališče ne hodi, ne mara ne knjig 
ne godbe. Kaj pa ima prav za prav 
rad?«

Vanda je blaženo vzdihnila: »Mene!«

Neizprosni vajenec 
Schulze & Co. sta dala v liste oglas, 

da sprejmeta strojepisko. Drugo jutro 
jih je stala cela vrsta pred trgovino, 
čakaje, da pridejo na vrsto.

Schulze je nekaj časa kandidatke 
sprejemal in preizkušal, potlej si pa 
n: znal več drugače pomagati, kakor 
da je strogo naročil vajencu, da ne 
sme nikogar pustiti k njemu. Prav 
nikogar!

Proti poldnevu je prišla neka sta­
rejša dama odločne zunanjosti in je 
po vsaki ceni hotela h gospodu Schul- 
zeju, češ da mora osebno z njim go­
voriti. Toda vajenec je imel že ure 
in ure na jeziku samo en odgovor: 

»Danes ne, gospodična...«
»če vam povem, da m o r a m  z njim 

govoriti!« je ogorčeno protestirala da­
ma. »Njegova ž e n a  sem!«

»Danes ne, g o s p o d i č n a ! . . . «  je 
dobila neizprosen odgovor.

M

»Dobro vem, da mi kvari vso pisarno, toda m oja žena je 
tako ukazala, ko je prvič uzrla mojo tajnico.« (Humorist)

nikoli... prepuščen samim sumljivim 
ljudem na milost in nemilost...

Že je hotel poklicati odhajajočega 
častnika, že je hotel prebuditi pot­
nike in jih legitimirati... zamislil se 
je v vlogo policijskega komisarja, kd 
ima odgovorno službo... potlej je pa 
»komi zgnil z rameni in  se ošteval za 
svojo neumnost, za svoje blazne do­
misleke...

Ko so izmenjali stroj, je vlak spet 
potegnil; sprva po malem, potlej če­
dalje hitreje, dokler ni naposled do­
segel brzine šestdesetih kilometrov.

Zaradi častnika, ki je izstopil, se je 
v oddelku marsikaj spremenilo. Vra­
ta, ki so držala v Jozefinin oddelek, 
so se odprla in anladii študent je 
sedel prav debelemu gospodu na­
sproti.

Fandor je bil torej sam v svojem 
oddelku, vendar je bil preveč ne­
miren, da bi zaspal. Da b i ga pa 
si*anec vendar ne premagal, je od- 
®el na hodnik in sedel na priklopni 
sedež prav Jozefdninemu oddelku na­
sproti. Vrata v njen oddelek so bila 
odprta.

Kljub trdemu in neugodnemu se­
dežu je Fandor čez četrt ure trdno 
zaspal.

Zdajci je začutil hud sunek, kd ga 
je vrgel naravnost v Jozefinin od­
delek, in tam se je ravno še ujel za 
sedež, ki je na njem sedela pariška 
kokota!

Komaj 6e je pobral in skušal do­
gnati vzrok nenadejaiu!ga sunka, je 
že prestrašeno vzkliknil.

Pred čelom se mu je zabliskala cev 
samokresa, medtem ko je človek, 
ki mu je orožje nastavil, stal na pra­
gu. Čez oči in nos je imel obešeno 
krinko:

»Roke kvišku!«
Fandor in ostali potniki so skočili 

pokoncu in se začudeno spogledali.
Zdajci je neznanec ponovil svoj 

ukaz, tokrat obširneje:
»Roke kvišku! Nihče se ne eme 

premakniti!... Kdor samo pisne, mu 
poženem kroglo v glavo!«

Fandor je podzavestno dvignil roke 
in čakal dogodkov...

Zdajci je spet pritajeno kriknil:
Na pragu se je prikazal pritlikavec, 

s črno krinko na obrazu.
Na hodniku je bilo še več pomaga­

čev, zakaj Fandor je kljub ropotu 
vlaka natanko razločil mrmranje...

»Kdor se samo premakne, je bil 
živ!« je spet zarjovel orjaški lopov i« 
preteče dvignil samokres.

Fandorju ni šla ta pretnja več -to 
živega. Njegova kriminalistična izkust­
va so mu dejala, da je to tipični pri­
mer železniškega ropa po vzorcu 
ameriških gangstrov, ki brez potrebe 
nikogar ne ubijajo.

Samo za hip je pomislil na svojih 
par stotakov .vendar je bil besen, da 
bo moral še te žrtvovati tem našem­
ljenim nepridipravom.

Sicer je bil pa preveč zaposlen z 
opazovanjem in z ugibanjem bodočih 
dogodkov, da bi se bil preveč, ukvar­
jal s  svojimi piškavimi stotaki.

Orjaški kipov je zdajci pokazal s 
:>rstom na Jozefino in jo nahrulil:

»Babura, k vragu pojdi!«
Od tistega trenutka da^ie je Fan­

dorja zanimalo 6amo še nekaj:
Ali je mar ta nap,id v zvezi z Jo- 

•'.cfino in ali ima Lonpartova tolp« 
prste vmes? Sicer bi bil tak rop ne­
kaj prav nenavadnega, nekaj skoraj 
smešnega... Jozefina, Loupartova lju­
bica, bi naj postala žrtev ielezriških 
tatovi Ironija, da si večje misliti ne 
moreš!

Jozefina je s m u tr la  iz oddelka in 
ni niti z najmanj?;n1 trzljajem v obra­
zu izdala, da bi bila zaveznica iuipa­
dalcev. Fandor bi bil prav ra3 stekel 
za njo, toda lopovov samokres is bil 
le iiieblizu njegovega četa...

Zanj, za Fandorja, se niso lopovi 
prav nič zmenili.

Pritlikavec se je obesil debelemu 
Jozefininemu spremljevalcu za suknjič 
in čakal povelja.

»Naprej!« je zdajci ukazal orjak 
dozdevni poveljnik tolpe; »zagrabi! 
Strela z jasnega!«

Pritlikavec je z bliskovito naglico 
pretipal debelemu gospodu vse žepe: 
štacunar je bil ves bled in hladen po 
mu je oblil čelo. Niti malo se ni bra­
nil. Po vsem telesu je drgetal, še 
ctlo sam je obrnil hlačne žepe, da se 
iz njih padli srebrni novci.

Kakor bi trenil mu je pritlikavec 
izmaknil uro in denarnico, ki je bila 
skorajda prazna.

Potnik je bil zdaj kakopak prepri-



8 PRUŽINSKI TEDNIK 17. IX . 1936.

6«n, da se bodo lopovi zadovoljili s 
lem plenom, loda nenadejano je orjak 
spet preteče dvignil samokres in uka­
zal:

»Srajco dol!«
»Tak, gospoda?, je jecljal debeluh, 

»saj sem vendar že vse dal...«
»Brž, brž!... Nikar se ne onegavite!«
Lopov mu je molil samokres prav 

pod nos.
Komaj si je obupanec potegnil sraj­

co čez glavo, so lopovi v en glas zma­
goslavno zavpili. Na golem telesu so 
zdajci zagledali širok usnjen pas.

»Odpni!« je ukazal pritlikavec, pre­
pričan, da bo za tem pasom našel 
denar.

»Sam mu ga odpni, osel!« je zaroh­
nel dolgin, ko je opazil, da se debe- 
luhar obotavlja.

Pritlikavec je svoji žrtvi brž snel 
pas in ga pomolil poveljniku.

»Boš videl, Beaumone, da moja ide­
ja drži! Zdaj bo, kar bo!« je vzklik­
nil dolgin, medtem ko je z veščo roko 
pretipal pas.

In res je odkril v njem več pre­
dalčkov, ki je v njih kar žvenketalo 
zlata in kar šuštelo modrih bankov­
cev!

Fandor je bil prepričan, da je bil 
napad pripravljen! Zanj in za štu­
denta se še zmerom ni nihče zmenil.

Ko se je hotel debeluh spet obleči, 
se je zaradi prestanega strahu neza­
vesten sesedel.

Fandor se je sklonil, da bi mu pri­
skočil na pomoč, toda zakrinkani lo­
pov mu je koj položil desnico na ra ­
mo.

»Ne premakni se! Stvari, ki se tebe 
ne tičejo, naj ti ne bodo mar, sicer 
boš še obžaloval...«

Spoved pri generalnem 
ravnatelju

( N a d a l j e v a n j e  s 4. s t r a n i )

»Leto d n i !«
G en era ln i ra v n a te lj se je  udobno 

naslon il. Njegov obraz je  s ija l od 
razum evan ja .

»Ali ste  jo  že poljubili?« je  sm eje 
se vprašal.

»O, že premnogokrat,« se je n a­
m uznil Dollinger.

»In tu d i ono...?«
»Tudi,« je zamrmral Dollinger. 

»Mislim namreč« — ves obupan je 
pogledal skozi okno — »božal sem  
jo, no — in  saj veste...«

»Torej se resnično ljubita?« se 
je nasm ehnil generalni ravnatelj 
in  vstal.

»Da, resnično!« se je v odgovor 
nasm ehnil Dollinger.

»Resnično,« je ponovil šef počasi. 
Potlej je zagrabil zdajci Dollinger- 
ja za rame in  ga ves zaripel v 
obraz nahrulil:

»Lopov, klatež! Izgubite se, pri 
priči se izgubite. Jaz vam  bom že 
dal, da se vlačite z m ojo ženo! Za­
konolom, da veste! Pri priči izgi­
n ite! Lopov!«

»Oprostite, da sem vas m otil, go­
spod generalni ravnatelj,« je za­
m rm ral Dollinger in  se ves zmeden  
opotekel po stopnicah.

Neznano železo
Ne mine skoraj dan, da ne bi ke­

miki odkrili novih kovinskih spojin. 
Njih število je že tolikšno, da ga ni 
več kemika, ki bi se lahko ponašal, da 
vse pozna. Pred kratkim je inženjersko 
društvo v Newyorku poverilo 150 svo­
jim članom nalogo, da sestavijo popoln 
seznam vseh do zdaj znanih kovinskih 
spojin. To orjaško delo bo nedvomno 
trajalo več mesecev.

Naj se zdi še tako čudno, je vendar 
res, da je najmanj znana kovina —

Vse vrste oblek, nepremoč­
ljivih Huberfusev, plaščev, 
perila itd., si nabavite po 

zelo nizki ceni pri

Preskerju
Sv. P etra  c e s ta  š te v . 14

Mm MM-dttkr us/id

Najlažji, najtrpežnejši in najudobnejši telo­
vadni čevlji, pripravni za vse vrste športa. 

Vel. 30 — 34 Din 29.—
Vel. 35 — 42 « 35.— 7

Trpežni in čvrsti čevlji iz močnega debelega 
usnja in z gumastim podplatom, zelo prikladni 
za nemirne dečke.

Vel. 30 — 34 Din 39.—
Vel. 35 — 38 « 45.—

Najbolj priljubljen m največ zantevan otroški 
čevelj iz finega telečjega boksa z čvrstim  
usnjenim podplatom.

Vel. 30 — 3> »in  69.—
Vel. 35 —

m

u
Visoki čevlji_ iz močne kravine z neraztrgljivim  
in  nepremočljivim gumastim podplatom. Ne- 
obhodni ža šolsko deco za dež, blato in sneg. 

Tel. 30 — 34 Din 45.—
Vel. 35 — 38 « 59.—

Najprikladnejšl dekliški Seriji za Solo 
in ulico, iz finega okrašenega boksa « 
zaponko če* rist in močnim usnjenim 
podplatom.

železo, čisto železo spada namreč v 
pravljico. Spojina, ki jo v navadnem 
življenju označujemo z imenom .žele­
zo', se hudo razlikuje od njega. Cisto 
železo sme biti po cele mesece na ki­
siku in celo v vodi, pa ne bo zarjavelo.

K !
POZOR 

GOSPODINJE!
Najoeneje 
ste postreženi s
K U R I V O M
pri tvrdki

RUDOLF VELEPIČ
trgovina s kurivom 
L J U B L J A N A  VII.
Sv. Jerneja cesta 25 

TELEFON 2708
Prvi poskus

stalni odjemi

Remington
16 novih modelov vodi zo­
pet na trgu pisalnih strojev

Prodajamo todi oa dolgoročno odplačilo po oepovišanih cenah
H l i n i l o « model „Junior“ je mali v kovčegu, lepo opremljen — 

družinski — potniški in pisarniški stroj. Nizka cena 
dovoli vsakomur, da si ta pisalni Btroj takoj nabavi 

Zahtevajte po nu db o ,  p r o s p e k t e  in n e o b v e z n o  p r e d a v a n j e  od:

Gen. zast. Remington tvornice tt. M  A. T  A. D  O  H ,  Zagreb, llica 5 
Zastopnik za Ljubljano In okolico: Ivo Klarič, Ljubljana, Kolodvorska 28/IL 
Razstava in prodaja strojev: Tehnik, J. Banjai, Ljubljana, Miklošičeva 20

T e l .  34-19

MULI OGLASI
M ale og las«  socia lnega  in a ia j a  raču n a m o  po 
25 p a r  t a  b esed o , trg o v sk e  in p o d o b n e  p a  po 
60 p a r  za b esed o . P rek lic i In  trK ovsko-obrt*  
n iik l o g la ti ,  ki n lm a |o  p ro d a jn e g a  zn a ča ja , 
s ta n e jo  po  1 O ln za besedo . — Za v sak  m ali 
og la s  |e  t r e b a  l e  p o se b e j p la č a ti d av e k  v 
znesku  1*50 O ln . K dor ie l l  o d g o v o r, d o s ta v o  
po  p o it i  a li <e im a o g la t  i l t r o ,  m o ra  do p la ­
č a ti  i e  J  D in. — M ali o g la ti  s e  p la ča jo  vedno  
v n a p re j ,  in s ice r  po p o itn i  n ak a zn ic i, po  po* 
š tn i položnici n i  ček . ra č u n  »D ružinsk i te d ­
nik« u p ra v a , L ju b lja n a  15.39J, ali p a  v  m a m ­

k a h  o b en em  z naročilom .

Jnformaci/e
V saka b ese d a  i D in. D avek  1*50 D in. Za šifro  
a li d a ja n je  naslovov  3 Din. N a |m a n ) 10 besed .

IŠČE SE STREŽNICA, ki zna  lepo p ra t i  p e rilo  
in n ogav ice  t e r  fino  k rp a t i .  P o n u d b e  na  u p rav o  
»D ružin skega te d n ik a«  pod š if ro  »N atančna« .

POSO JILO  BREZ POROKOV d a jem o  držav- 
in sam o u p ra v n im  u rad n ik o m  t e r  upoko jen  
cem . P iš ite  n a  u p rav o  pod »A m ortizacijska« .

IN T IM N I ŽE N SK ' KOLEDAR, v e lik o s t no 
te s a ,  180 s tra n i ,  m o ra  im eti v sa k a  d o zo re la
žen a . d a  se pouči, k ak o  se lahko  b rez  f i­
zične a li m o ra ln e  škode n a  v e rsk o  in m e­
d ic in sk o  neop o rečen  nač in  t r a jn o  izogiba
s p o č e tja . P o  p o v ze tju  Din 20*—. Zaloga v 
L ju b lja n i: K a ti ' V oda. M edvedova 8; dobi
se  tu d i v U čit. k n jig a rn i in v tr a f ik a h  na 
sp ro ti  »Rio«, S lam iča in  v tr a f ik i  na  T yr 
ševi c. 63.

f>oi>isovqii/e
V saka b esed a  25 p a r . D avek 1*50 Din. Za šifro  
ah  d a ja n je  naslovov  3 Din. N a jm an j 10 besed .

33 LETN I PO SESTN IŠK I S IN , b ivši podo fic ir, 
lep , zd rav , a b s tin e n t, s s rčn o  izob razbo  (izven 
v sa k d a n jo s t i)  de lav en  in  v a rče n , želi zn a n ja  
z z re le jšo  in te lig e n tn o  in p re p ro s to  gospod ično , 
z n ek a j p rem o žen ja , k a te r a  bi im ela  vese lje  
do k m e tijs tv a  v sv rh o  žen itv e ; ozir. p re v z e tja  
(n ak u p ) lepe  dom ač ije . Z nan je  n em šč ine  zaže- 
ljeno . P o nudbe  n a  u p rav o  p o d : »V delu  je  re* 
Šitev.«

U Č ITEL JIC A  26 L E T, čedne zu n a n jo s ti d o b ra  
go sp o d in ja , želi p o s ta t i  d o b r*  že n k a  in  m a­
m ica. D op iso v a ti želi le  s p le m en itim  in te li- 
g en to m  od 28 do  35 le t ,  v  d ržavn i služb i, ki 
n a j o dgovo ri n a  u p ra v o  n ea n o n im n o  po d : 
»Le, če bo  m ožna te m  p o to m  sreča !«

D EK LE STARO 30 LE T g re  k o t gosp o d in ja  
h k ak šn em u  s ta re jš e m u  gospodu , n a jra je  
upoko jen cu  a li sam cu . P o n u d b e  pod »P rid n a  
in pošten a« .________________________________ _

D ISK R E T N I GOSPOD, s ta r  25 le t, bi se 
rad  sezn an il s  s im p a tič n o  gospo a li gospo­
d ično  n jegove s ta r o s t i ,  ki bi g a  iz p rijazn o  
s t i  u č ila  nem šk eg a  jez ik a . D opise s po ln im  
im enom  p rosim  na  u p rav o  »D ružinskega 
te d n ik a«  pod  »N em ščina«._____________________

SIM PA TIČN A  DAMA, v ž iv ljen ju  n esrečn a , 
želi z n a n ja  z  d o b ro  s itu ira n im  gospodom , 
ki b i ji b il p rip ra v lje n  p o m a g a ti. Sam o re sn e  
p o nudbe n a  u p rav o  »D ružinskega te dn ika«  
pod š ifro  »S am osto jna« .

L E PE D EK LIŠK E PR SI dob i la h k o  v sa k a  t e n a
tud ) v n a jte ž jih  slu ča jih  £e v k ra tk e m  Času« 
če se  m a sira  s  čudežn im  e lik s irje m  »E au d a  
L ahore« . 1 s te k le n ic a  z  n a tan čn im  o avod ilo tn  
s ta n e  Din 40*—. P o  p o š ti ra zp o š ilja  pa rfu m e- 
r ila  N obillor. Z ag reb . I lič a  B4.
B A RV A N JE LAS ni več p o tre b n o  p ri s t r o ­
k o v n ja k ih , k e r  si lih  s  O ro-barvo  za  la se , k i 
Jo d o b ite  v C rnl, r ja v i, te m n o rja v l. sv e tlo - 
r ja v i ln  p lav i b a rv i, lah k o  v sak d o  sam  b a rv a  
in Je p o s to p ek  se lo  en o s ta v e n  In s ta ln o s t  
b a rv e  za jam č en a . 1 g a rn i tu ra  i  navod ilom  
s ta n e  D in 30*—. P o  p o š ti razp o š ilja  p a rfu m e- 
r ija  N obilior. Z ag reb . Iliča  84.

MLAD SIM PA TIČEN  GOSPOD sl želi zn a n ja  
z ra v n o  ta k o  s im p a tič n o ' gospod ično  iz bo ljše  
d ru ž in e , s ta r o  20 do  25 le t. Pogoj d o b ra  
v zgo ja , p le m en it zn a ča j in in te lig en ca . P o ­
nu d b e  na »D ružinski te d r ik «  pod š if ro  »Sim 
p a tičn o  dekle<

ZN A NJA  2EL I po d o p iso v an ju  m lad gospod, 
s re d n je  p o s tav e , m u z ikalen , s s ig u rn o  bo 
d o čn o s tjo , z m la jšo  gospod ično , z neka j ka 
p ita la  v sv rh o  kasnejSe žen itve . C en jene  do ­
pise na u n r P 'o  lis ta  pod Šifro »H repenen je«

V saka b esed a  25 p a r . D avek 1*50 Din. Za š ifro  
ali d a ja n je  naslovov 3 Din. N a jm an j 10 besed

SOBO ALI SOBICO iSčem za s ta ln o  v bližini 
g lavnega k o lo d v o ra  po m ožnok ti s c e n tra ln o  
k u rja v o  in s tro g o  s e p a rira n im  vhodom . D o­
p ise  n a  og lasn i oddelek  »D ružinskega ted n ik a«  
pod »O značba cene«.

2ELIM  JU N A K A  U N IFO RM E, reS ite lja  p lahe  
golobičice, že ljn e  sk u p n eg a  gnezda  D opis n a  
u p rav o  pod »R ešitelj« .

STALNO STA NO V AN JE išče jo  t r i  od ras le  
o se b e ; več jo  sobo , k u h in jo , s h ram b o  in p r i­
tik lin e . N aslov v u p rav i »D ružinskega te d  
nika«.

V saka b esed a  25 p a r . D avek 1*50 Din. Za šifro  
aP d a ja n je  naslovov  3 Din. N a jm an j 10 besed

IZPA D A N JE LAS IN P R H L JA J p rep reč i sam o 
znano  s re d s tv o  V oda i* kopriv  L asje po*ta 
n ejo  s p e t bu jn i, v rne  se Jim lesk ln p o s ta  
n e jo  popo lnom a zd rav i, če lo  red n o  d v ak ra t 
na te d en  u p o ra b lja te  ] s tek len ic a  * navodl 
lom  s ta n e  Din 30‘— — Po p ošti razpošilja  
p a rfu m e rija  N obilior. Z agreb . Iliča  84

ESENCA IZ K O PRIV  Je £e d av n o  p re izk u šen o  
n a jb o ljše  ln  n a jzan es lj iv e jše  s re d s tv o  p ro ti  
p rh lja je m  In Izp ad an ju  las. S lab i iu  eanem ar*  
jen i la sje  d obe v n a jk ra jš e m  č a šo  m la d o s tn o  
b u jn o s t ln  le sk . S tek len ica  1 navod ilom  D in 
30’—. — N aro ča  se  p r i :  N obilior-parfum erlJI* 
Z ag reb . I lira  84

‘P r o d a m
V saka b esed a  25 ali 50 p a r . D avek  1*50 D in. 
Za š if ro  ali d a ja n je  naslovov  S D in. N ajm anf 

10  besed .
POH IŠTV O. V eč šp e ran ih  sob  n a  za log i, o r« .
hova k o ren in a , od 3.400 Din n a p re j. K uh in jske  
k red en c e  od 870 Din n a p re j p ri L ancoš D. 
W olfova 12.

T ako  zadovo ljn i k ak o r so  d ru g i, b o s te  tu d i 
Vi, če n a ro č i te  p rv o v rs tn o  u ro  bud ilko  a 
sliko  p rečudežne  M arije  1  B rez ij. Izd e lav a  V 
n arav n ih  b a rv a h  le  ta k o  o k u sn a  in lična, d a  
bi že z a to  ne sm ela  ta k a  u ra  m a n jk a ti v 
p rav  nobeoi h iši 6e p osebna  p r iv lačn o s t Je 
M arija , ki g leda iz?a G orč n a  nas. ki p r i­
č aku jem o  n jene  to lažb e . D re so o k usno  iz­
delan e . bo trp e ž n e  in zelo poceni. P rv o v rs tn a  
Din 107’—, Din 08’— iu Din 87’—. N aroč ite  
po dopisnici e uav ed b o  n a ta n č n e g a  n aslova . 
P ošljem  ta k o j po povze tju . 8e p r ip o ro č a  

Zdravko R a n t. u ra r . Jesen ice -F u ž in e .

t č u c i a  o č e s a ,
trdo kožo in  zarasle  n o h te  
V am  brez b olečin  o d str a n i­
m o ter n oge strok ovn jašk o  
zm asiram o v n aši pedikuri. 
O b iščite n as, p rep ričajte se! 

N ega nosr 10 Oin!

I
L j u b l j a n a  S e l e n b ur  g o v a 1

Izdaja u  konzorcij »Družinskega tednikac K. Bratuša, novinar. Odgovarja Hugo Kern, novinar. Tiska tiskarna Merkur d. d. »  Ljubljani: ta  tiskarno odgovarja O. Mihalek vsi v Ljubljani.


